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ఇ 


శ్రీ జగద్గురు విశ్వారాధ్యసీంహోసనము 
జ౦గముచాడీమళము, బనారస్‌ నీటి, 


నివేదనము 


శ్రీ కాశీని శ్యారాభ్యజ్ఞానసింహాసనాధీశ్వరులు, కీర్తిశేషులు 
(శ్రీ జగద్గురు వీరభద)) శివాచార్య మహాస్వాములునారి జీవిత 
చరితము, ఉ త్తమకార్యాచరణము నేటి ఏరశై వమ తేతిహాస 
మునందు సునన్గాశ్షురములత్రో లిఖంపదగియున్న వి. వారొన 
ర్చిన సెక్కు ఘన శార్యములలో 1925 సంవత్సరములో వారు 
కాళీలో విద్యాభ్యాస మొనర్నుకాలనుననే శై వమత్యగంథ, 
సంపాదనమున కయి “శె వభారతీభవనము” స్తాపించుటయు, 
తన్నత[గంథప్రకటనమున కయి “శివధర్శగ్ళంథమాలికి” నెల ; 


కొలుపుటయు ముఖ్యముగా ప పశంసింపదగియున్న వి. ఈ (గ్రంథ 


మాలికయందు వారి జీవితకాలములో 12 గ౦ంథములు SJE 
టితములయి యున్నవి, ఈ యుభ యసంస్థలనూలనున వారు 
గావించిన మతీనేవశయి పీరశై వలోకమువారి Fo BO బుణ 


పడియున్నదని TË చెప్పనక్క_ లేదు. 


పూర్వాశ వముమునపండిత చిదిరెవుళము DË: ga గారను 
DESE వ్యవహరింపబడిన వీరు (శ్రీ జగద్గురు ఆ. 
జానసింహాసనమునకు 'తారణసంవత్సర “విజయదశమిదీనమున 
(1944 సంవత్సరములో) పట్టాభిపీన్సులయిరి. వారి పాండిత్యము 
బహు రూపకమయినదనుట జగద్విశ్రుతము. వేదతీర్ణ, సృృతి 
తీర్థ కావ్యతీర్ణ , ధర్మాచార్య, సాహి హీంత్యేవి శారద, విద్యారత్న, . 
విద్యానిధి ప్రమేఖ ' బవు పట్టభద్రులయిన వీరు, Biho దంత 
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వే Bo, అ అని వి విద్వల్లోకమున వినుతిగాంచి యుండిరి. విధివిరా 
మము లేని E నారోగ్యము చెడి 
రమారమి నలుబది రెండేండ్ల I) wi 1948 సంవత్సరమున 
వా రకాలముగ శివైక్య మొందుట DeB వలోకముయొక్క- 
దురదృష్టము. TED శ్వా రాధ్యపీఠను నధిష్మించిన మూండు 
సంవళ్సేరముల స్వల్పవ్యవధిలో నిశేపకృపి. యొనర్భి జ్ఞాన 3 
మందిరమను చేరితో జంగవువాడీ మశావరణమున వారు — 
కొలిపిన TI సకాలయము చారి దిన్యక్రీర్తి స్మారకచిహ్నమయి 
వెలుగొందుచున్నది. నారి యనంతర మో సింహాసన Sao 
చిన వారి శిష్యవర్యులు È జగద్గురు విశ్వేశ్వరశివాణార్య మహా, 
సాంములువారు గూడ DON $ “e తత్సరులయి తమ గురువర్యు. 
ల యడుగుజాడలలో నడచి, గురువుగారు సంకల్పించియుండిన _ఓ 
ఘనకార్యములనునిర్వహింప శక్తి శకివంచన లేక కృవియొనర్చ E 
మించియున్న TË: శివధర్శ (మాలి Ê ఏరభదిళిన్యా A 
నారం SH” న్‌! నంతరింపకుండ వారి యన cë 
రము ఫ్‌ రంతవజకు హిందీ మరారీభావలలో వరుసగ*జంగము 
వాడీ మఠకాప్రాచీనత్య” SHESË” అను గ్రంఖభముల 
నా గ౦ంథమాలికయందలి ౧౩,౧౮ బిల్వములుగా చెలునరించి == 
నేడు ౧౫ బిల్వముగా ఈ “ఆంధపీరశై వవివాహ విధి” (ప్రక 
టించుచున్నారు. భారతీయుల కర్మలన్నిటిలోను “వివాహము”? 


మిక్కిలి పవిత్రమైనదని 'యెల్లరకును తెల్లమయిన విషయము, 


ఈ దేశమందలి విపధసంఘములకు చెందిన యెల్ల వారికి నిట్టి 


il 

టను పండితే వర్యులు, పరిశోధకులు FE త్ల ËS పురాలిపి _. 
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ములు, నవిననాగరకత యార్యధర్శనులలో ననేకానర్థ క్షములను 
ఘటించుచున్నది. వానిని ప్రతిఘటించి నివారించుట విజ్ఞులెల్ల 
రకు విధియని చెప్పనవసరము లేను. ఈ (గ్రంథవీశికలో అను 
వాదకర లు చెప్పినట్లు (ప్రస్తుతము OSE వసోదగులు పలువురు 
అజ్లాన వశమున వివాహక కర్మమునకు సంబంధించిన పవితివిధు 
లను ధర్మములను గుర్తింపకున్నారు. అందుచే నీ గ్రంథమును 
(ప్రతిపిరశై వపురోహితుడు, గృహస్తుడుగూడ స్వీకరించి యందలి 
ధర్మముల ప్రకారము SIS Bosh యత్యవసరమైయున్నది. 

(శ్రీ ఏరభ దిశి నాచార్య మహాస్వాములువారికి పియళశి 
లు, చిరమితులు, ఆంధలోక మునకు సుపరిచితులు నయిన 
శ్రీ బండారు తమ్మయ్య గారీ గంథమునకు అనువాదక రృలగుట 
యొక విశేషము. వారు “OSE” NISË” “ఏతీహోసిక 
స(మ్రాట్టు” బిరుదాంకితులు. నిరాడంబరులయిన శార్యశూరులు. 
ఈ PISHË Kos మాలిక లో ౧౨ బిల్వముగా వెలువడినవారి 
E సోమనాథ కవి” అను చ౭త్సగింథము విశ్వవిద్యా 
లయములలో పట్టపరీక్షలకుు విద్యత్సరీక్షులకు పఠనీయముగా 
నేర్చడియున్నది. మేము వారినిగూర్చి ప్రశంసించుట యనన 
సరము, 

DOE పమతేత త g, సిద్ధాంతమును, ఆంధిపీర శై వు 
లకు సులభముగ వివరించుటకయి “శక్తివిశిష్టా ద్యెత సిద్దాంతము” ; 
అను (గ్రంథమునుగూడ (శ్రీ తమ్మయ్యగారి యనువాదముతోడనే " 
కొలదికాలములో నెలువరింపదలంచినాము. gE యింతవణకు 
E ae యనేక మతగి)ంథ ములను poer 
(ప్రక్షట్టించి చి శె వపిపంచమునకు . సేన - గావింప YDD 
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యున్నాము. ప్రభుత్వము వారి “జమోందారి రద్దు చట్టమూ 
లమున జంగమువాడీ మఠమునకుగూడ వి శేషనస్ట్రము గలిగినది. 
అందుచే మఠమునకు (ప్రస్తుతము వచ్చెడి యాదాయము దాని 
 _ జీవికకే చాలని యవస్థ (ప్రా ప్రించినది. “ధనమూలమిదం జగ 
త్‌” అనుట యందజకుసు చెలిసియే యున్నది. ఎట్టి సంకల్ప 
ముల నయ్లినను ధనసాహాయ్యములేని బే నిర్వహించుట దు_స్తర 
 ముగదా కావున “శై వభారతీభవనము” “శ్రివధర్శగింథ 
మాలిక” సుస్థిరములయి సంఘనేవ, ముతేసేన గావింపవలెనన్న 
/ STAIN, విద్యాభినూనులు తమ యాదరణాభిమాన 

ముల బజవీ మవాదార్యముతో ధనసహాయ మొనర్చి తేమ 
_ విరాళములతో మాకు తోడ్సడెదరు గాకయని Thot 
చున్నాము, 


కా 8, 9 ట్టు 
జంగమ వాడిముళము, _(పకాశకులు 
శె వభారతీ భవనము. 
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శ్రీ శై నభారతీభనన్య జ్ఞానమందిఠ సంస్థాపకులు 
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శ్రీ ౧౦౦౮ AK, నిశ్వారాధ్య - జానసింహోననాధీశ్వరులు, 
| క శే! E జగద్గురు వీరభ్లదగీశి వాచార్య మహాస్యాములువాగు. 1 
N 25 ఏకము. | (ది ౨౫-౧-౧౯౪౮), 3 PS 
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నునభరకబేశమున వై దిక మార్గావలంబకులగువాక ఆచరింపవలసీన 
పోడళకర్మములలో వివాహను మిక్కి-లి ముఖ్య మైనది (ప్రపంవోద్ధరణ 
మునకు ఇదియీమూల కారణమును విషయము సర్వజనులకు తెలిసి మేయున్నది. 
ఇట్టియు త్తమ కర్మమును ధర్మ శాస్ర సమ్మక ముగ అదరించుట పతివారికి 
పథమ కర్తవ్య సమైయిన్నది. ఈవివాహా కర్శవిషయములో వర్షమ్ము జాతి, 


" గోత్రరక్ము ay k పర్పివరమొద లైన యంశకులు మునుముందే 


విచారింపవలని యుండును. ' వధూవరులు సవస్థలు, సజాతీయులు అయి 
యుండవలయును. 


“స్వమార్లా చారవ_రిభ్యః స్వజాతిభ్య స్పదాకితీ 
ద చ్యాత్తేఖ్యస్సమాద arg త్కృ-న్యాం కుల సముద్భ వామ్‌*] 


శివభక్తులు తమతమజాతులకు - సంధించిన వారికే కన్య నీయవలయు 
ననియు, వారినుండియీ తెచ్చికొనవలయు ననియు శ్రీజగద్గురు రేణుకా. 


చార్యులవారు సిద్ధాంత శిఖామణిలో చెప్పియున్నారు, లింగఛారులైన 
చారు తమజాతికి న్న మైన జాతీయులకు తమపిల్లలనీయరాదు "తెచ్చికొన. 
రాదు. ఇట్లని మతాచాయ్యల శాసన మైయున్నది, ఇందుకు విరుద్దముగ 
వ ర్రించివచో అట్టివివాహ మూలం మిశ్రనివాహములై జాతి సాంకర్యమునకు 
కారణములగును. అందువలన మిక్కి-లిపాపము గలుగును. వర్ణవ్యవస్థ 
సాతాత్తుశివ్రనివలన నే యేర్చణుపబడినందున దానిసెవ్వరోను మౌటిగాగదు, 

“శివే-క్రాం జాతిమర్యాదాం యో2-తీత్యభునివ ర్త 3 

న ఛండాల ఇతిజ్ఞే య స్సర్వక ర్మబహి ష్మరాతః 

రాజాజ్ఞా HOKEY న్నత్రాణాం యథాదండోనిధీయ తే 

శివాజ్ఞాభంగకృన్న శ్రాణా౦ దండోహినరక స్తథా” 


asas మైన జాతిమర్యాద నతికమించువాడు చండాలుడై సర్వ 


కర్మ. బహిమ్మేషితుండగను... రాజాజ్ఞను areas దండన మెట్టు 
విధింపంబడునో, యశ్లే శివాజ నుమిటువానికి నరకకాపదండనము విధింప 


. బడునని శినాగమములు .'చాహాటముగ చాటుచున్నవి కావున ఎవ్వరును 
T శ్ర విరద్గయుగ్గ భిన్న జ్రాతీయులత్రో శరీరసంబంధమును జేయరాదు. . 
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J 


ii 
గసకువ౦శ్రనా లయిన జంగములు గురువంశోబాలగు జంగముల నుండియు; 
పంచమసాలులు అని చెప్పబడు పంచాచార సంబంధికులు పంచమసాలుల 
నుండియు; బణిజులు బణిజాలనుండియు; శీలవంతులు శీలవంతులనుండియు; 
qd వీరశైవమతీయులగు సాద పల్కు zote “IDK VOVK నానో 
i జాకులనారు తమకమ తెగలనుండియీ శరీర సంబంధమును చేసికొనవలయు 
పే ననుట ధర్యశ్యాస్త్ర సమ్మళమై యున్నది ఈ విధముగానే నోత9సూశ్ర 


sa 
DE పివరవిషయములు గూడ లెస్సగ విచారింపవలయుశు. వధూవరుల నో 
I నూతిప్రివరలు ఖిన్నములై యుండవలయును. కొందటు గోతుసూతు 
క్‌ విషయములు సరి గానిచారింపక్క తమయింటి పురోహితులు వేలు వే BSH 


చాలునని తలంచి సనోతుులతో వినావహాములు. చేయుచున్నారు. ఇది 
మిక్కిలి పాప కార్యమగునుః ; ; 

'“సనోతాా దన్యగో లేసు చతుష్ట్వేవ వివావావాన్‌ 

సగోతే) యది కుర్వీత కౌరవం నరకం వ్రజేత్‌ +) 

ఇందుచే పకివీరశైవుండు తనగోతరిమును విడిచి తక్కిన నాలుగు 
Boms నోత్రములకు సంబంధించినవారితో నే వివాహ స౦బంధమనును 
చేసికొనవలయును, ఏకగోతనివావానులు నరక హేతువ్రలని SHK 
ములు స్లూోష్మించుచున్నని. "కావున మునుముందు గోత్ర విషయమును 
Š మిక్కి-లిజాగరాకతతో తెలిసికొని వివాహా కార్యములను చేసికొనవలయును, 
e: సర్వకర్మములందును శేస్థ మైన యీవివాహ కర్మమును SYTË 
తముగ జరిగించుటలో ప్రస్తుత కాలమున గురువర్గమశాధి కారులు పలువురు 
E BRSHJS వహీ౦పకున్నారుః దీని కెల్ల మాల కారణము వారికి ధార్మిక నిద్యా 
5 విజ్ఞానము లేకుండుటయే యని ఛారాళముగ చెప్పవచ్చును. DTT 
రులు ధర్మ శాస్త్రముల చక్క_గ నభ్యనించి, శా న్ర్రసమ్మతముగ వివాహా 
i  కర్శములను జరిగించినచో శిష్యలోకము నుద్ధరించిన వారగుదురు. అట్టు 
ASH తము యిచ్చవచ్చినబ్లు జరిగించినచో చాముగాడ దురంతదోషము 
నక పాతుంలగుదురని చెప్పుటకు సంళయము లేదు. 


ఇదియిట్లుండ గురువర్గమ రాధి కారులు కొంద అంఇంకటిపనిత )మంగళ 


కార్యములందుగూడ, స్నానముచేసి మడిబట్టలతో , వై దిక వేషముతో వివాహ 
Sb sysh Eee 


PRA 


VË 


Ni 


111 
మడి లేక యీ వ్యా పోరులవలె కోటు,రువూల్యుకండువా మున్న OSDHRETI 
యమంగళ బేసములతోవచ్చిగద్దియమిద గూడ న స్లేకూర్చుండి;మంశ్ర)తంత à 
ములు లేశ యు యూరక భుంటానాదము మాత్రము చేయుచు. వధూవరు 
అకు కంకణములగట్టి వభుఖ్రశకు మంగళ సూఠర్రూము క ట్లించుచున్నారు. 
ago శిష్య వర్గము నెట్టు తరింపజేయగలరో తెలియదు. వీర కెవమండలి 
యందున్న యీమస్థితినెటింగి, క్రీర్ణశేసులు (శీచిదిరెనుకము వీరభ(ద్రళర్మ 
గారు విద్యార్థిదశలో సికింద్రాబాదు నందున్న ప్పుడు 1920 సం||లో 
“వీర శైవనివావావిధి।” యను Koso తెలుగులిపిలో (ప్రకటించి 
యిన్నారు. . కాన్మి అది కొంతెద్గదియై వూలమంతయు సంస్కృత 
భాషలోనుండ్కి పుటల యడుగున 1 శీశర్మ-గారు స్వయముగరచించిన కొలదె 
Bosh వివరణముతో కూడియున్నది. అందుచేనది విద్యచాలని ఆంధ్ర 
bye కంఠగ సహాయకారి కాళున్నది. తరువాత rërë (గ్రంథ 

మాలాధ్య తులు, నాగనూరు బృహన్మశాధ్య కలు ఆయిన కీ FESS 
(శ్రీపండితే "కాశీనాథశా yT “నిచాహానిధి) అను చిన్న పొ త్త మొకటి 
కన్నడథాషలో (శ్రీపండిత వృషభలింగ TË గారిచే (వాయించ్చి తమ 
(గంభమాలలోే (పకటించియున్నార్తు సె శెంగుగంభములను పురస్క- 
రించికొని (పస్తుతము (శ్రీ కాశీ విశ్వారాధ్య జ్ఞాన సింవాసనాధీశ్వరులగుశీజగ 
ద్గురు విశ్వేశ్వర శివాచార్య మహాస్వాములచారి యానతినను సరించ్చి ముఖ్య 
విషయములను విడువకుండ సాధ్య మైనంత Kod SHK సులభ శైలిలో 
ఈతెలుగు dësi సంకలన "మొనరించితిని. కావున ఆం(ధ దేశమందలి 
భక్ష మా హేశ్వరులు దీనిని సాదరముగ బఠించి యిందుఇెస్పిన ప్రకారము 
వివాహకర్శము నాచరించ్చి కృ తార్ధలగుదురు TË యని Svi oH 
చున్నాను, ఇట్టి 'సత్కా-ర్యమునకు హీతుభూతు లైన E విశ్వే 
శ్చర శిశాచార్య మవోస్వాములవారి విషయమున (శ్రీ కాశీవిశ్వారాధ్య విశ్వ 
నాథులు నిరంతర మమేయ శేయోదాయకులు అయ్యెదరుగాక యని 


. వేడుచున్నాను, ఇదిస౦క్నీ ప్ప గంథమగటచే పోడశోపభార పూర్వక 


ముగ వివాహకర్మమునందు ఆచరింపదగు విఘ్నేశ్వర గారీపూజలకు సం 
"బంధించిన మంకగ్గిములను నిధానములను, _విఫులమగు మహాసంకల్పమును 
సమగముగ నుదాహారింప నైతిని. ఇవి సౌమాన్యముగ “eg E JO 
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'0దు చేయజడుననియీ కాన పురోహితులు (మాహేళ్వరులు) వీనిని 


ంభములో a మ! తప్పక 
pë గమనించదగిన పనన విషయములు?” ఇందుగూడ చేర్చబడినవి. పురో 


PEPPA పంచగోత్రములలో ఏదియెవరిగోత0 మో తెలియుట 
SË పరిస్థితులలో నొకదుష్క_ర సమస్య గా NGJA. తమపూర్వులు 
పంచాచార్యే సింహాసనములలోని యేనింహాసనముయొక్క_ లేక దాని 
; శాఖామళము శిష్యవర్గమునకు ఇెందినవారో విచారించినచో, తను గోతం 

Së) Kos 'తెలిసికొనవచ్చునుఆందు చేత ఆవిషయమును బాగుగ తెలిసి 
Thog వారిప్పూడైనను కృషి చేయవలెను, వారి యుపయోగమునకై 
పర్సిస్తుతము పంచాచార్య సీంహాసనములందు సర్వసమ్మతముగ వ్యవహార 

EN గోత్రమా(థ్రాదిక వివరములను Eros నుదాహరించు చున్నాను, 


పంచాబా సీంహా సింహాసన ప్రథాన MË (ప్రథాన తద్వం౦శజాలయిన 
ge కలి సనము మిప్పుడు సూత్రములు, శష్యవ ఉపపంచ KO 


"యుగ వ్య పీరు, న్నస థ్‌ 3 Dine ఉప సూత్రములు 
Hd లీ (మహాపంచ (vetes) 
a) (8 E) 0 (౬) 

l. Ssa పీరనిం మైసూరు వీర గోతరిము; మఖారి పురాణ, పచ్చకం 

SË సిద్ధుడు హాసన జేశమంద పడ్వడినూత౦. థా షడంగీ, సురగీ 

“ము DH ము (బగ) మహిషీ, మోరట, 

మ పురి (చా kat జేణీ, 98, axo 

లెవాళ్ళి) ల్‌ ఫన్‌ ఒర, Të Të 


i 


pl 3 : - s ముసడి. (Hän ) 
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v 


౧ 9 e (శ 0 


(౬) 


9, SHË SHKOJ go (బ నందిగోత్రమ్ము శాలారి లోవాకంథా, జ్వల 


సిద్ధుడు ROSE శ్ల రిమండ వృష్టి Së 


త్కంథా, కృంగి ళ్‌ 


సనము అములో ము (నుళిబగ్గి) మసణ్మీ కుఠార, 
నున్నది) DË. vë 
(ఉదార), 
ఇామరీ, కపాట, 
r savom, sgg 
, sop సింహీ 
3. ఏకోరా వైరా హిమవ భృంగిగోత్రము సురారి 998 drog 
ముడు Kon By అం బనూత్రము 983, శిఖర్మీ రౌ 
రము. (ఉద్దానబగి) ప్యక, చం(ద్రగుండ, 
- fs మృత్క-౦థా, "కొ 
55, Sod, vë, 
'రామగిర్మి పనన 
ఖు... ఓ పండితా నూర్య ,, శ్రీశైల వృషభగోతం స్మృరారి గోణీకంథా, దంతీ 
శాభ్యు -. ము మ్యుముక్త జఠర (జటిల), 892 
డు గచ్భసూ[త్ర Kë, Son 
ము (ws - SYTË, TSH) 
కంథబగి) కంథ్యా లోచన $ 
8 në, జాలకంథ్యా న 
A dor, బదడి 
A విశ్వా జ్ఞాన 11 కాళీ Hosa జేధారి పాశుపత కంచాళ, 
TËS శ్రమ్ముపంచ " దళముఖ్య గోచర, 
SHË వృషభ జరక్క-ంథ్యా 
F (పంచవన్నె ; గువో(గ్ర, గగన, పం 
R) చముఖ్య ముసలీ, అ 
l గుడీ, శిథిలీ 
శ్యాకి నా “ ఇట్లు, భ క్షపాదకేణువు, ) 
Sla iee wadi Math Collection, varësi An Scare Ine స 


న్న 


E I 


y aa క క 


i IN Ka ne 


vi 
పురోహితులు తప్పక గమనించదగిన 
59 ధాన విషయములు 


పంచోపచారములు = గంధ, GIJ, భూప, దీప, నైవేద్యములు. 
vg పచారములు = KOS, ఆక్షత, పుష్ప, SË ధూప, దీప, నె నేద్య, 
'తాంబూలములు. 


KESH ËN =లఅవాహన ఆసన, పాద్య, sd $, అఆచమనీయ. 


స్నాన, SË, (ఊపవీఠము' అనగా ఈ శ్రరీయము] గంధ, ఆకుత, 
ఫుష్ప, ధూప్క దీప, నైవేద్య, తాంబూల, së, నమస్మా-ర 
ములు: . f: : 

పాద్యము = 'తెల్లలశాలు, కుంకునువువ్వు, గ BY, చంగల్వళోస్టు వట్టి జేర, 
పశ్చకర్నూరము వీనిని దంచి ఈదూర్లమును ఊదకమందు కలిపి 
నిదియే పాద్యము, న 

ఆర్హ్యయ ఆ దర్శ 'తెల్లఅవాలు, నువ్వులు, యవలు వడ్లు వీని చూర్భమును 
జలమందు మి(శ్ర'మొనర్చి, దీనియందు పాలను గలిపిన నిదియె VYS 
జలము, 

ఆచమనీయము = జాజికాయ, కచ్చూరములు పచ్చకర్నూరముు చెంగల్వ 
కోమ్ట కుంకుమపువ్వు ఏలకులు, వీనిచూర్షముతో మిశ్ర మొనరించినటే 
ఆచమనీయజలము, 

మధుపర్క_ము = పాలు, "పెరుగు, నెయ్యి, ËR, వీని నొక్క పొతిలో 
బోసిన మధుపర్క_మగును, 

పంచామృతము = గోన్రుయుక్క- సౌలు, పెరుగు నెయ్యి, ËR, చక్కెర 
వీనికూటమిరీ పంచామృతము: 

పం-చగవ్యమాలు = Ao ఆవుపాలు;  'తెల్లగోవు"పెరుగు పసుపుపచ్చ అవు 
"నెయ్యి, నల్లగోవుపేడ, మూత్రము ఇవియే పంచగవ్యములు. 

ప౦చపల్లవములు ఆ రావి, చింత, మేడి, అల్లనేరేడు, మామిడి, వీనియా 
K SyS. 

BAKO = చందనము, KÓ, పచ్చశర్పూరము, పొన్న DIL, లవంగ 
పత్రి, కుంకుమపువ్వు. వట్టి వేళ్ళు Sorog h ఇవియే సుగంధ 
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ఆచమన మొనర్చు క మము అ= ఊద్ధరణి చే కుడి చేతిలో గోదుమగింజ మునుగు 
నంత నీరు పోసి ఆనీటిని నోలుకతో స్పృశించి వా స్తములు కడిగికొన 

దగును, 
ఉాణాయామ[క్రమము = తర్జని (చూవుడు(గ్రోలు) మధ్యమ; Ersol3n 
విడిచి ఆంగుష్ష (353 లు) అనామిక (పవి(త్రఫువేలు) క నిష్ట 
(చిటికెనవేలు) ఈమూడు వేళ్ళచే ముక్కు_నుపట్టుకొని ఓం భూః 
ఓం భువః Ako సువః ఓం మహః ఓం జనః LO తపః LR o 
r Këso ఉఓంతర్సవితుర్వ రేణ్యం భర్గో చేవ స్యధీమహీధియో యోనః 
ప్రచోదయాత్‌ ఓమాపోజ్యోతిగసోమృతం బవ్మోభూర్భువస్సువ 
రోమ్‌! అనుమంకిమును మెల్లగ చదువుచు, చంద స్వరమగు ఎడమ 
ర౦భ్రముచే వాయున్చను పూరించి (పీలిచి) ₹0ండురం(ధ్రములను మూసి 
కంభించి (వాయువును బెళ్ళకుండునటులు నిలిపి) నూర్య స్వర మైన 
కుడిరం[ధ్రమునుండి శేచించవలయును (గాలిని వడువవలయును )e 
ఇదియె ఒక పాంణాయామమ్ము ఈ పొ9ఇళాయామము "నెంత యెక్కు_ 
వగా జేసిన ఆంత SJE: కాని ఒక నిమిషమైనను జేయవలయు, 
R ఇది అగువజకును ఓం భూః అను సైమంత్రము Oi iy O నుచుండ 

; నలయును, E 
దర్శక దకాము = తొమ్మిది దర్భల చే చేయవలయును. ఇది ౧౭ అంగుళ 
ముల పొడవ్రండవలయు, 'మొదళ్ళనుండి ౧౨ ఆంగుళములు విడిచి 
_ ౧ అంగుళము నెడల్బు ముడిని వేసి చివరకు నాల్లంగుళ ములు ఖాళీగా 
నుంచదగును. ఈ దర్శకట్ట చేతనే పాద్యమున్ను అర్ధ్యజలమును 
ముట్టించి దీని చేతనే శుద్ధజల మాన పూజించెడు' By MIKS 
Ta దగును. మణియు Kh gma )వ్యములమై నీటిని పోంక్షించ 
గ వలయును, ; 
దర్భపవితర్సిము = రెండు. దర్భలచే ఆనామిక ఫు వ్రేలునకు రెండు చుట్లను 
జుట్టి ఒక అంగుళము జెడల్బు ముడివేసి moodësro పొడవు 
కొనలుంచుట యోగ్యము. ఈ పవిత్విమును పురోహితుడు సమస్త 
కర్మలయందు ధరించుట శుభము. 
ముదాగిలక్ష ణము = ముద 9లనరయనివారి చే జేయబడిన కర్మఫలము Sao 
చదు. కావున మంత్రసిద్ధి కై ఈశ 9ంద నుదాహరించుముదళిలు పూజా 
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సమయమం దాచరించదగును, _ 

'అవాసానీముద ఆ రెండు చేతులను దోసిలి గాపట్టుకొని ఆనామిక వ్రేళ్ళ 
కిరిందె కాటునందు పెద్దన JI చివరల నుంచిన ఆచాహి కః 

1 యగును, 

స్థాపినీముద ) e ns బోర్ల శాబట్టిన స్టాపీనీముదర్భియగును, 

s సేన్నిఛాపినీముదరి = రెండు హా Ke పెద్దన చళ్ళ ను మోదికినిలిపి వే శ్వ 
లుగా ముస్టులను (పిడికిళ్లను) n బట్టిన నిదియె సన్ని ధా సినీనుదరియనం 
బడును, D) 

సంరోధినీ = DAAA ముష్టియందు?-చి వేశ్వేలుగాబబ్టునది సంతో 

; ధినీముద రీ. 

నమ్ముఖీకరణముద ఇ పెపిడికిళ్ళను జెల్లికిల గా బడిన సమ్ముభీకరణముద్ర 
= యనబరగును  , 

ల ఆవకుంతినీముద ర = కుడిచెయ్యి 9 నూష్టి గాబట్టి SIG TËS తర్జని వ్రేలంను 

చాచి RIBOT నుంచబడిన యెడమవాస స్పందు ముట్టించి (తిప్పిన 

అవకుంశినీముద ) యగును (ఇవియే షణ్ముదరిలు) చేవతావూజయం 

ద నేకస్థలములలో వణ్ముద్రా)ః 39505, అని SE di 

అచట - ఆవాహయామి ఆవాహితోభవ - అని ఆవాపానీమదర్శిను, 

స్థాపయామి స్టాపీళోభవ అన్ని స్థాపినీముద౦ను; సన్ని ధాపితోభవ 
యని, సన్నిధాపినీముద9ను, సంరోధితోభవ యని సంరోధినీము 
sje సమ్మూ ఖీకరణోభవయని సమ్ముఖీకరణముద9ను అవకంఠితో 

భవ యని ఆవకు౦ఠినీముద ను వైపు కారమాచేసి. చూపించిన ఇదియీ 

i షణ్ముదార్తిపుదర్శవ మగును, 7 

pes -వరముద్ర = రెండు సాస్తముల దోసిలిగాచాపి వరదోభవ యని JË - Ka 

F EESIN 

ASS) = రెండుకరములయొక్క_ DESANN, ఒళచానికొకటి = 
తగిలించి పట్టి తక్కి-నవ్రేళ్ళను చాపి నుసాంతోభవ. యని చూపిన 

“e నిదియే మహాముద) (అష్టముద9లు) - 

E జ ఆండు చేతులను జోడించి, dy మోదికుంచి హృద 
__ యప్ఫడేళమందు “బెట్టుకొని నమిళోభవ యని చేసిన ననుస్కాార 
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SI కుడి చేతియొక్క_ "పెద్దన వ్రేలును చూపుడు జేరేలును చేర్చి 


పట్టుకొని తక్కి-నవానిని SYT చాపి జా నీభవ యని చూపిన 
. జ్ఞానముద్ర (ఇదియే తత్త్వము (ద) 


కోరంగముడ) = "పెద్దన వ్రేలుతుదియందు మధ్యమ; గామిక వేరృళ్ళను౦చిన 


నిదియె కురంగముదర్సి యనబరగును, (దీనినే కొందలు భేనుముద9 
యందురు) ఇవి ఏ కాదళముద9లు, విధియందు పణ్ముదాా;ః అన్న 
చోట అటుముద లను అష్టముదాాః అన్న స్థలమున ఎనిమిదిము[దలను 
SADI అన్న చోపదిమద 9లను చూపించి ఆయాస్థలములందుగల 
వాక్యములను జెప్పుకొనుచు జేసికొనవలయును, 


గోత్ర నూత) ముల వచించునప్పుడు ( ) ఈగుబుతు వేసియుండు, సల 


మున BIYAS BONT, వృషగో[తోత్సన్నాయ, madig. 
ప్రపౌశతార్తియ, చంద శేఖరాఖ్య స్య i నాగభూష ణార, 
పుత్రాయ శరభార్య నామ్మ్నేవరాయ్య ఆని వరునిపక్నమునను వీర 
MISS మహా దేవార్య NË) గం గాధరాఖ్యస 
పౌ(శ్రీం శేదాశేళ్వరార్య పు! క్రీం భద కా? నామ్నాం కన్యాం "అని 
వధువుయొక్క_ విషయను౦దును ఆయా -ప్రేరులను ఆపైగులుశుగల 
స్థలమున సంబంభముచేని 'చెప్పవలయును. S 727 అను చివ్నా 
ములుగలవి వేద ఆగను, మం(గములని 'తెలియదగును. మలియు, 
గణపతిసూజకం౦శు మొదలు కలశ గణాధిపతిపూజను ౭వ పుటయం 
KO కలళస్యము ËSE: అనుమం(త్రమున NED Boko చేతు 
లను Eri, అష్టోపచారముల బూజించి దీని యుదకముచేతశ్ల గణ 
పతిఫపూజ "మొదలగునవి, ఈవిధిప కారము చేయపలయును, ఇందులో 
గారీవూజలేద ని' సంజేహీంపదగదు. ఏలన ము౦దు చేయబడు స్తాణి 
(గదాణమైనపిమ్మట (పత్యేకముగ ఉమామహేశ్వర కలళస్థాపన 


"యగును గాన, ఇట శకి నామోచ్చారణ మే సమృద్ది యగును, 


మటీయు గణపతివూజయందు (శ్రీ = నమః అని యన్న చోట 
QKSS కని శరభ కన గవ, KEK 


= x 
మున Ke, ైదూర్య్య, నీల, గోమేధిక, పుష్యరాగములను పంచరత్న 
ములు చొరకనిపత్న మున marenm KOKËS ASS SY వెండి, 
రాగి మైనను శ _శ్త్యనుసారము చేయవలయును. (ప్రతిగృహీత చేత శు 
'వధువుచేతను దాత చేతను వరుని చేతను.ఆనిపి౦ంచవలసీన మం[తనులను 
వాక్యములను శ్రాలావ కాశముండిన వారీ ముఖమున నే రంపం 
యు క్రమ. ఆటులు దుర్లభమైన, చారిపత్సమున PS 
శర్పిపఠన మొనర్చుచు (క్రియలను మాత్రము వారిచే జేయించుచుం 
యును* వివాహనుగుపర్యంతము పూజా సమయమున వధూవరులను 
తేలిద ౦[డులు ఎడచాయకు౦డవలయున్లు. అంకురార్పణ Mw 
"బంగారు, వెండి రాగి మట్టి వీనిలో చేస్నాత్రరైనను కంచుళ్ళవ లెనుండ 
వలయును. కలశపూజలో అమే రేభ్యః అంగు ఆ నియున్న స్థలను న 
_అంగుస్టాభ్యాంనమః ఆనియును తర్జని అనుచోట తర్జనీభ్యాం నమః 
అనియును మధ్యమ అన్నచోట మధ్యమాభ్యాం నమః అనియును 
gr ఆన్న స్థలమున ఆనామికాభ్యాంననుః అనియును కని ఆన్న, 
స్థలమున కనిష్టి కాభ్యాంనమః ఆనియును ఈశాన్య కలశపూజలో 
'ఎటులకరన్యాస "మొనర్తురో అటులే యొనర్పవలయును. SS 
విద్యాకలాయై రూప(గ్రవాణసౌాధనాయ అను స్థలమున నిద్యాకలా 


మం 


డవల 


యును. ఏవంహృద యాదిస్యాసః అనుచోట ఏమం(త్రముచే కరన్యాస 

stë అమంఠము TËR హృదయాయనమః శిర సేస్వానో- 
కవచాయహుం, శ త్రతయాయ వౌషట్‌, శిఖాయవషట్‌ ,అస్త్రాయఫట్‌ 
“Et ని వెనుకకలళపూజలోనున్న రీతిని ఇెప్పుళొనిలఅయా స్థలములందుముట్టు 


 చుండకలయును.వివాహనుక న్యాగ్భ వానుందొనర్చుటయేయోగ్యము. 
 అట్టుగానిచో వరుని మందిరమున నే చేయదగును. కాని సమ స్త కర్మలను 


కన్య 6049 చేయవలసి యుండును గావున విడిడియందు కన్యనుంచి 


తాను వరుని గృహమందుండి క ర్మ-నెఅవేర్చవలయును. భాషీక ములను 


E నిన 


Dodën ఆని నమః శబ్దమును (పతి శబ్దాంతమున పూరించి చెప్పవల్స 


Re $ 
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ఓ 


శ్రీ నదుమామ హేళ్వ రా భ్యాంనమః 
శ్రీ జగద్గురు పంచాణార్యాః (ప్రనీదంతు 


వీర శావవివాహవిధి 


T- పంచాననతనూద్భూతాన్‌ పంచాక్షర మనూపమాన్‌ 
పంచసూత్ళ కృతోనందే పంచాచార్యాన్‌ జగద్గురూన్‌. 
(1) వవాహమునకు అంగభూతవముయిన వాగ్దానము. 
వివాహ PSE ముందు సంబంధమును నిశ్చ 
యించుట కయి నరుని వయిపువాగు తమనెంట సమసంఖ్య 
గల మాహేశ్వరులను SO BS తీసికొని ఛుభముపహూ ర్త 
మున మంగళవాద్యములతో వనధునుయుక్క_ గృవామున "కేగ 
వలెను, వధువువయిసువా రామెను తూర్పుముఖముగా. కీట 
పయిని గూర్చుండజేసి యామె చేతియందు ఫలతాంబూల 
ముల నుంచవలెను, అతరువాత వరునివయిపువారు కన్య 
యొక్క గోత్రప్రవరాదికములను విచారించి పూర్వముఖముగా 
TA, పశ్చిమ ముఖముగాగాని కూర్చుండి ఫలానా గోత్రప్రవ 
రలుగల ఫలానావారి. మునిమనువుడు, ఫలానావారి మనుమడు, 
ఫలానావారి కుమారుడు అయిన ఫలానావేరుగల వరున క న 
ఫలానా గోత్రప్రవరలుగల ఫలానావారి మునివునుమరాలు, 


` ఫలానావారి మనుమరాలు, ఫలానావారి కుమారియగు ఫలానా 


చేరుగల కన్యనిచ్చి. వివాహము చేయవలెనని .యడుగవలెను. 
GJ యిచ్చెదమని వధువువయిపువారు: చెప్పవలెను. అటు 
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ఏచున్నానని సంకల్పమునేసి, అయిదు పసుపుకొమ్ములు, 


యిదు పోకచెక్కలు తాంబూల సహితముగా (ఏంది 
న గోత్ససూత) స వరలను నచించి, 

క Ae sade id దశదోషవి వర్ణిే 

1 ఇమాంకశ్యాం ప్రదాస్యామి భ_క్తమా హేశ్వరసన్నిధా. 

- అని 'యుచ్చరించి నరునితేండ్రి వృస్త్రముకొంగున మైనిజెస్పిన 
కొమ్ములు, పోకచెక గాలు, తాంబూలము ముడివేసి 
డిని పూజించన అను, ఆ తరువాతే వరుని తేండ్రిగూడ 
5 / పసుపుకొమ్ములు, 5 పోకనెక్కలు తాంబూలముతో 


5 


'వివాహావిధి, pg 


అని కన్య తేండినిగాక్చి పలుక వలెను. అనంతరము మాహే 
Schoo, i 
శకం స్వ స్టిశివా ఆపస్పంతు సౌమనస్యమస్తు అక్షతం ` 
చారిష్టం TH Sros శాంతిః పుష్టిస్తుష్టిశ్చాస్తు, 
ఏతద్వచస్సత్యమస్తు” 
అను మంత్రముతో నాళీర్వదింపవలెను. స 
అనంతేరము వధునుతండ్రి పాత్రలో బియ్యముపోసి 
యందుపయి గారీ జేవిని నిలిపి, 
తై 9లోక్యవల్లభాందివ్యాం గంధమాల్యాంబరాన్వితాం 
సర్వలక్షణసంయుక్తాం సర్వాభరణ భూషితాం 
అనర్హ మణి మాలాభిర్భాసయంతీం దిగంతరం 
విలాసినీ సహసా) మై స్సేవ్య మానామహర్ని శం. 
అను మంత్రముతో నాహ్యానించి పోడశోపచారములత్రో 
పూజింపవలెను. ఆ పీమ్మాట వధువు, 
కాత్యాయని నమస్తుభ్యం శంకరపి9యభామిని 
వివాహభాగ్య మారోగ్యం పుత్తులాభంచ దేహిమే, 
అని ప్రార్థన చేయవలెను, అంతే ము BÉD లామెకు హారతి 
యివ్యవ'లెను, అనంతరము ఇరువయిపులవారు మా హేశ్వరు 
లను దశ్షి ణతాంబూలాదికములతో సత్కరింపదగును, 
di) వివాహ పూర్వదినమున చేయదగిన విధులు 
వివాహపు - పూర్వదినమున లోకాచారానుగుణముగ 


- వధూనరు 'లిరువురకు తె లముతోడను, పసుపు నలుగులతోడను 
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- 


"=e వివావావి ధి, 


పూజాదికము లాచరించి శుచిగా వధువుతండ్రి కుడిప్రక్క_ను 
తన భార్యను ఆమె KAIP వధువును రంగవల్ల్యాదులచే 
నలంకృతేముగు శుభప్ర దేశమున వీటుపయి కూర్చుండ బెట్టుకొన 
వలెను, ఇళ్లు నరునితేండ్రిగూడ భార్యాసమేతుడయి వరుని తేన 
కుడిపక్క_ను కూర్చుండ బెట్టుకొనవలెను. అనంతరము కన్యా 
దాత్క DAŠ యిరువురుగూడ, 
తొదేవలగ్నం సుదినం తదేవ తారాబలం చంద్రబలం తదేవ 
విద్యాబలం దై వబలం తదేవ గౌరీవకే తేంఘి)యుగంసన్మ 
రామి, 
అని పరమేశ్వరుని ధ్యానించి యాచమన పూర్వకముగ rr 
యామ మొనర్చి, కుడిచేత అక్షత బిల్యదళసహితమగు జలము 
నుంచికొని యీ [E03 విధమున సంకల్పమును చెప్పవ'లను. 


ణో ద్వితీయపరానే శ్వేతవరావాకల్చే, వచై.వస్వతీమన్యంత శే, 
కలియుగే [వథమపాబే, జంబూద్వీవే చ్సే E భరతఖండే, 
'మేరోర్లక్రీ ణడిగ్భా గే, È చె శైలస్య. PS. 'దేశేవ్యావ 

హోరికచాంద్రమానేే ఇాలివాహనళకే ప్రభవాది వష్టిసంవళ్స 
రాణాం మధ్యే ( ) sosëjë ( ) అయనే ( )మౌనే 


” 


కరణ యుక్తాయాం ( ) శుభతిథా (' ' ) గోతోత్సన్న 
Së SC dj గ ËS o lectio. FE TARAN ARESA Kag 


మంగళస్నానములు _ చేయింపనలెను. విమ్మట స్నాన, శివ 


Go (8 శంభో TË యా (ప్రవ _ర్హమానస్యాద్య (బ్రహ్మ > 


( )పత్నే( )వార( )నక్షత్ర( )యోగ( ). 


A 


` 


A S E E S యయా ల హఊ 


వివాహ I A. R 


కన్యాయాః క రిష్యమాణ వివాహాంగభూతీ గణేశపూజన పూర్వ 
కం స్వ BOTËS నాందీసమారాధనాంకు రార్చణాదీని కరిప్నేం 

ఇట్లు సంకల్పమును చెప్పి జలాశ్షతాదుల నొక Të) 
యందు విడువవలెను, 


1. గణపతిపూజ } 
_వధును తండ్రి తన సమిపమందొక పి దేశమునందు 
తన్వెడు బియ్యమును పోసి చాకముగ దీర్చి యందుపయిని 
అష్టదళపద్భుమును లిఖించి యందు బంగారముతో గాని Kod 
తో.గాని నిర్మించిన విఘ్నేశ్వర (ప్రతిమను స్థాపించి, 
“గణానాం త్యాగణపతిగ్‌ం హవామహే కవిం కవీనా ముప 
HYJS స్తమం జ్యేష్టరాజం బంహ్మణాం బ్రహ్మణస్పత 
అనళ్ళృణ్వన్నూతిభి స్పీదసాదనం " “ఓ భూఃగణపతి 
మావాహయామి, ఓం భువః గణసతిమావాహయామి, ఓం 
స్వఃగణవతి మావాహయామి”, = i 
అని యాహ్వన' మొనర్చి, ల్‌ 
“ఓం భూర్భువః స్వరోం సశ్తక్తిసాంగసాయుధ సవాహన 
సపరివార మహాగణాధీశ్వరా తాాగచ్చ్భాగచ్చ: ఆవాహయామి 
ఆవాహితోభవః సాపయామి VOTES. సన్నిహితోభవ 
సమ్ముఖోభవ, అవకుంఠితోభవ;। వరదోభవ,” . 
అని మణ్ముదిలను చూపి పోడశోపచారములతో గణపతిని 


పూజింపవలెను, అనంతరము 
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e వివావావిధి, 


“వక్రతుండ మహాకాయ, సూర్యకోటిసమపభ 
_ నిర్విఘ్నం కురుమేదేవ సర్వకార్యేషు సర్వదా ' 

యస్యన్మృత్యాచ నామోక్త్యా SHË క్రియాదిషు 
న్యూనం సంపూర్ణతాం యాతిసధ్యోవందే సదాశివం.” 
ఇతి గణపతి Sess FATE È Sarës: గ్రీక్‌ భవతు 
_ అని నమస్కరింపవలెను. 

2. స్వ_స్తివాచనము 

తరువాత కన్యాదాత్క శుద్ధిచేసి (ముగ్గుపెట్టిన పరిశుద్ద 


లను పజచి నానిపయి బియ్యమును రాసిగా Sh, ఆ రాసుల ' 
పయి అష్టదళపద్భములను లిఖించి అందు నూలుపోగులు 
చుట్టిన రెండు రాగికలశములను గాని TË త్త మట్టికలళములను 
së న్‌్‌ సాపించి వానిని ; 
..._“ఇమంమేగంగే యమునే సరస్వతి శుతుది9స్రోమం SIT 
పరుర్జ్య అసిక్న్యా మరుద్వృథే విత Isasrdësh (శుణుహ్యా 


“ëse. 3 
aso పయి గంధమునుంచ్చి పూజించి పంచపల్ల వనములు ËS) 
: మాలికలు చుట్టి , నువర్ణాదిపంచరత్న ము లుంచవలెను, మజి 


యు నాలు “రండు కొబ్బరికాయలు, నూత్న వస్త్రములు 
నుంచవలెను. 
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స్స 


వివాహవిధిం . Ske. 


“తత్వాయామి బిహ్మణా వందమాన స్తదాశా స్తే యజమానో 
Ty అహేడమానో వరుణేహ బోధ్యురుళగ్‌ం సమాన 
ఆయుః వీమోషీ ౩“ E 
అను మంత్రముతో ఉ_త్తరకలశమునందు వరుణు నాహ్యానించి, 
“కలశస్యముఖేరుద్రి: కంశేవిష్ణు స్పమాశితః,- మూలేతత్ర 
స్థ తోబ హ్మామధ్యే మాతృగణాస్స్మృతాః' కుకొతు సాగరా 
స్సర్వే సప్పద్వీపావసుంధరా, బుగ్వేదోథయుజుర్వేద స్సామ - 
వేదోహ్యధర్వణః, SON శ్చసహితాన్సర్వే కలశంతు సమా 
శ్రితాః, గాయతీ9 చై వసావి త్రీ శాంతిః పుష్టికరీతథా, ఆయాం 
తు మమశాంత్య Go దురితక్షయకారకా;” E 

అను మం(త్రములతోడ, ఆకలళమునం బే దేవతల నావ్యోనించి 

దానిని షోడశోపచారములతో పూజించవలెను. అటుతరువాత 


కన్యాదాత ËS శెకురుగా మా హేశ్వరులను కూర్చుండ జేసి 


వారిని పూజించి . దశ్చిణతాంబూలాదులతో సత్కరించి, 
చేతులు జోడించికొన్సి “భ్‌ వద్భిరనుజ్ఞాత; పుణ్యం పుణ్యావాం 


. వాచయిమ్యే” అని (ప్రార్థించవ లెను. మా హేశ్య్వరులు “వాచ్య 
తాం” అని పలుకవలెను. మజియు, అతడు “మనస్సనూధి' 


యతాం అనియు వారు “సమాహిత మనసస్స్మఃి అనియు 
అతడు' “ప్రసీదంతు భవంత?” అనియు, నారు “ప్రసన్నా స్పష్ట” 
అనియు (క్రమముగా నుచ్చరింపవ లెను. వీమ్మట నతడు తన 
ముందట విశాలమయిన యొకపాత్ర నుంచుకొని ఉత్తర 
కలశమును శంఖము[దతో నెత్తి morë నారికేళఫలమును 
భూమిపయి నుంచి, 
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౮ వివావాని ధి 
“శాంతికస్తు, పుష్టిరస్తు, తుస్ట్రీరస్తు, DES, అవిభ్ను 
మస్తు, ఆయువ్యవాస్తు, ఆరోగ్యనుస్తు, న్వ_స్త స్సు, BSH TRI: 
SS ASS, ,థర్శనమృద్ధిర స్తు, ఇష్టసంపదస్తు, SJE స్త 
ës, ఉ_త్తశేకర్శణ్యవిఘ్నవిస్తు, ఉత్తరో _త్రరమహరహరభి 
వృద్ధిరస్తు, ఉత్తరో gom KYT TJE నాస్సంపద్యం 
తాం, తిధికరణముసూ ర్ల. నతు(త్రలగ్న సంపద స్తు, ËSHT 
వఠాః ప్రీయంతాం భగవాళా పరమేశ్వరః ్రీయతాం శ్రీ జగ 
ద్గురు శేణుకాదిపంచాచార్యాః వ్రీయం తొం సర్వాఃకుల దేవ తః 
_ డ్రీయంతాం”అను వాక్యముల నుచ రించుచు ఆకలశమందలి. జల 
. మును కొంతేకొంతే ముందటనున్న పాఠ్రలో విగునవలెను. పిమ్మట 
ఆయు తీరకలశమును పూర్వస్థానమం దే యుంచి నమస్కరించ 
వలెను. అనంతరము కన్యాదాతే “మహ్యం సకుటుంబాయ 
భక్త మా హేశ్వరేభ్యోనమస్కుర్వాణాయ ఆశీర్వచన HË 


మాణాయవివావాక gjë పుణ్యాహం భవంతో (బువంతు” అని . 


యుచ్చరింపవ లెను. మా హేశ్వరులు కం పుణ్యావాం” అని 
వచింపవలెను. పిమ్ముట నతేడు “ స్య Resort బుభివంతు 22 
అనియు, వారు “ఓం స్వస్తి” అనియు, అతడు “వి వావాకర్థుణే 
బుద్ధిం వంతో (బ్రువంతు” అనియు, మా హేశ్వరులోఓం బుధ్య 
'తాంొఅనియు వరుసగ నుచ్చరింవవలెను, అనంతేరమతేడు ఉ_త్తర 
దిక్క-లశమును కుడిచేతీతోన్సు దశ్షీణదిక్కలళశమును ఎడమచేతి 
తోను ఏకకాలమంచే తీసికొని తన మొగముపయి వజకు JË, 
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; వీవాపహావి S p r 
“వాస్తోష్పతే పితిజా సీహ్యస్మాం Ty కవేళో అనమీవో 
భవానః యశ్వేమహే హేపతి తన్మోజుషస్వశం నవిధి డిస 
yo చతుప్పదే. [స 

అను మంత్రము నుచ్చరించుచ్చు ఆ రెండు  కలశములందలి జల 

మును ముందటనున్న పెద్ద పాతిలోనికి థారా పూర్వకముగ 

విడిచి పెట్టన లెను, పిమ్మట మహే హాశ్వరులా పాత్రలోని జలమును 
T పంచప వల్ల నములతో స్పృశించి 

“ఆవోహిష్టామయోభువస్తాన ఊర్చేదధాతన, మహేరణాయ 
చక్షనే, 'యోవః శివతమోరసస్తన్య భాజయతేహనః avë 
.రివమాతరః, తస్మా అరంగమామవో యస్యక్షయాయ 
జిన్వథ* ఆపోజనయథాచనః” 

O అను మంత్రముతో కన్యాదాత శిరముపయిని కన్య శిరము 
“యిని ప్రోక్షింపవలెను. పిమ్మట ముత్తైదువలు" హారతి నియ్య 

వలెను. మాహే హశ్వరులు మంత్ర పూర్యకముగ ఆశీర్యదింవలెను. 

8. నాందీ సమారాధనము. 

కన్యాదాత బియ్యముతో ని నిండిన యొక సాత్రయందు 

“రెండు కొబ్బరికాయలను, ఇరువది నలుగురు మాహేశ్వర 
T బ్రాహ్మణుల కిచ్చుటకు సరిపడు (దన్యమును, ఉంచి చేశకాల 

ములను కీర్తించి, 

“అస్యాం శుభతిథా వివాహాంగభూత 'నాందీశోభన 
"దేవతా ప్రీత్యర్థం నాందీనమారాధన మహం KORE” ఆని 
సంకల్చ్బమును చెప్పి (శ్రీనంది భృంగిరిటి వీరభద్ర వృషభహణ్బుఖ 
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వివాపహవిధిః 


గజముఖ్య గోముఖ, దశముఖ, శతముఖ్క, సవాస్రముఖ, së, 
SË, gotë, ధేనుకర్ణ, వీరకర్ల విజయకర్ణ ౩ రేణుకర్ణ్య; 
పువ్పదంతే, కుం ధరణ, దరడపాణి, చేంజేశ్వర ప్రముఖ ప్రమథ 
గణాధీశ్వరా న(తావాహయామి, భో! నంద్యాది మహాగణాః 


se సాయుభాః సవరివారాః సమాగత్యాత్ర మదీయాం పూజాం . 
భవంతో గృహ్హంతు” అని యాహ్వోనపూర్వకముగ (ప్రార్థించి, 
E E పాత్రయందలి [ద వ్యములను అష్టవిధోపచారములతో పూజించి, 


“హిరణ్య గర్భగర్భస్థం హీమనీజం విభావసోః 
అనంతపుణ్యఫలదమతః శాంతిం పియచ్చమే 

ës అనేనహిరణ్యేన నాందీ శోభనదేవతాః పీీయంతామ్‌”. 

అని యుచ్చరించి యిరువదినలుగురు మాహేశ్వర(బావ్మాణు 


లకు పాఠీయందలి ద్రవ్యమును దానమాయవలెను. 


4, అంకురార్పణము. 

కన్యతేండ్రి “అస్యాంశుభ తిథా వివాహ కర్ణుసాఫల్య . 
ద్వారా (శ్రీ పరమేశ్వర వ్రీత్యర్థమంకు రార్చణ మహంకరిప్యే” 
అని సంకల్పమును చెప్పీ 'సోమయముతో అలికి శుద్ధిచేసి 
as (ప్రదేశము పయి బియ్యము పోసి ఆ ముని 
షత్రపుప్పాదికములు పజుచి, అందుమోద 'తెల్లదారముతో 


చుట్టిన క్రొత్త వెదురుబుట్టను నిలిపి దాని [క్రింద గతికపోచలు, 
హ్‌ నని దిరిసెన SË న మున్నగు వాని అేతచివురుల నుంచి 


చానిని పుట్టమన్ను, SHOKË వండువున్ను, ఎండినగోము 
యమ్మ మిశ్రముచేసి కలిపిన ESON నింపవలెను. తరువాత 


CC- 0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. An eGangotri Initiative 


వివావావిధిం ౧౧ 


బుట్టయొక్క_ మధ్య,పూర్వ ద క్షీణ, వళ్ళి మో _తృరదిగ్భాగ ముల 
యందు వరుసగా ఈళానాడిపంచబహ్మములను ఆహ్వానించి 
పూజించి వడ్లు పెసల్కు సెనగలు, నువ్వులు, గోదువులు అను 
పంచధాన్యములను సీటితో var, “ఈఇానస్సర్వవిద్యానా 

8 మోశ్వర స్పర్వభూ తానాం ËSHË రృ హ్మణోధి పతిః (బ్రహ్మో 
శివోమే అస్తు సదాశివోమ్‌” అను మంత్రముతో బుట్టముధ్య 

- భాగమందు Ks, “సద్యోజాతం (ప్రపద్యామి, . నద్యో 
జాతాయనై నమోనమః భవేభవే నాతిభవే భవస్వమాంభ 
వోద్భ వాయ నమః” అను మంశిముతో బుట్ట తూర్పుభాగ 
మందు పెసలు *వావముదేవాయ న మో జ్యేస్టాయనమ్యక్షేస్టా 
గొ యనమోరుద్రాయనమః కాలాయనమః _కలవికరణాయన మో 
బలవికరణాయన'మో బలాయనమోా బలవివుథనాయ నమ 
సృర్యభూతదమనాయన మో మనోన్ధునాయనమః” అను మం 


i ఘో శేభ్యో ఘూరఘోరతశే భ్యస్స శ్వే భ్యస్సర్వశ శ్వేభ్యో 

E Pans D అస్తురుద్రరూవే Sog” అను HES బుట్ట పశ్చిమ 

ఛాగమందు నువ్వులు, “తత్పురుపాయనిద్మ హే మహో దేవాయ 

ధీమహీతన్నో రుద్రః (ప్రచోదయాత్‌ ” అను మంత్రముతో 

బుట్ట యుత్తర భాగమందు గోదువులు పాతిపెట్టి i 
“ఆపోపాష్టామయోభువస్తాన 2 మహేరణాయ 
చక్షనే యోనఃశివళ మో që న్యర్గాజ్ఞయ్లు ëse 
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Jr: 


gr.: 


e బుట్ట SË ఇభాగమందు సెనగలు, . ““అఘోశేభ్యో 


టం టాం 


Pay అమిటీ 


౧౨ వివాహ వ్‌ Qe 


అను మంత్ర ముచ్చరించుచు కలశోదకమును TËR చల్లి 
అష్టవిధోపచారములతో పూజించవలెను. ళ్‌ 
5. మంటపబేవతా (ప్రతిష్ట 
3 అ 


కన్యాదాత “అస్యాంశుభతిథా వివాహాంగభూత మం 
టపబేవతా (ప్రతిస్టాంకరిమ్యే” అని సంకల్పమును చెప్పి, మంట 
పము పయి అక్షతలను HË, పూ ర్యాదిదశదిశలయందు దశ 
రుద్రులను అహ్యానించి పూజించి, దర్భలతో చేయబడిన ఇరు 
వదియుదు మూరలు పొడవుగల పగ్గనుతో మంటపమును 
చుట్టవ'లెను. 
6. కంకణధారణము 
_ వివాహ పూర్వదినము రాత్రియందు అంకురార్చణ 
మొనర్చిన గదియందు . పాత్ఫోలముందు పురోహితుడు (ప్రాణా 
యామ మాచరించి, చేశకాలములను కీర్తించి “అస్యాంళుభ 
తిథా వివాహ EGJE SITE” (శ్రీ పరమేశ్వర '్రీత్యర్థం SK 
బంధనం కరిష్యే” అని సంకల్పము చెప్పి, బియ్యముతో నింపిన 
యొక పాత్రయందు కంకణముల నుంచి? వానిని మంత్ర పూర్వ 
కముగా అష్టోపచారములతో పూజించ్చి 
= ఉత్తిరియంబకం యజామ హే సుగంధిం పుష్టివర్ణనం ఉర్వారుక 
మివబంధనాన్మృత్యోర్యుకీయ మామృత్తాత్‌”. 
అను మంత్రమును పఠించుచు. వరుని కుడిచేతికి వధువు ఎడమ ' 
చేతికి-క ఆకళలాములను'శట్టవ।లెనుు, Varanasi. An eGangotri Initiative 


rra. 3 
ii వివాహదినమున జరుగవలసిన విధులు 
1. పంచకలశ స్థాపనము. 


వివాహము జరుగు దినమున సుముసూ_ ర్తసమయము 

నకు తగినంత ముందుగా ఆచార్యుడు (పురోహితుడు) (ప్రాణా 
యామ మొసర్చి, 'చేశకాలములను కీర్తించి “వవంగుణవిళిష్టా 
యాం శుభతిథా. ( ) గోత్రోత్సన్నాయా ( ) నా 
మ్నా్యాః Y న్యాయాః ( ) గోత్రోత్సన్న స్య వరస్యచ అద్య 
కరివ్యమాణ ఏ వాహకర్మాంగ భూత (శ్రీ జగద్గురు పంచాచా ర్యా 
Hs పంచబ్రహ్మాకలళస్థాపనం x oe” అని సంకల్ప మొన 
ర్చి మంటపమధ్య భాగమందు ఒక మూరపొడుగ్కు వెడల్పు, 
నాలుగు అంగుళముల యెత్తుగల యొక వేదికను నిర్జింపజేసి 
. చానిని గోమయముతో అలికి శుద్ధిగావింపించి ముగ్గులు 
దీర్సించి దాని మధ్య భాగమును స్పృశించి, 

“మహీద్యాః పృథివీచ న ఇమం యజ్ఞం మిమిక్షతాం పివృ 

: తాన్నో భరీవుభిః” 

అను మంత్రము నుచ్చరింపవ లెను, పిమ్మట ఆ వేదిక యొక్క- 
మధ్య, పూర్వ, పశ్చిము ఉత్తర, SË ణభాగములందు (ముగ్గు 
తోక్‌ పద్మములను లిఖంచి పితియొక్క_ పద్ధమునందు. 

“ఓషధయః సంవదంతే సోమేన సహరాజ్ఞా యనై్మకృణోతి 

we oae పారయామసి”? 


Pës më St ive pë 


౧౪ ' వీవాహవిధిః 


బియ్యము పోయించి ఆ మధ్య, పూర్వ, పశ్చిమ . . ఉత్తర 
దశ్ని ఇసానములందు వరుసగా, KETË, నకార్క మకార, 
చికారు వాకారములను వబీజాక్షరములుగా లిఖించి, 
“ఆకల శేషు ధావతి శ్యేనో వర్మ విదాహతే। 
అభిద్రోణా కనిక౦దత్‌) 
అను మంతి ముచ్చరించుచు పూర్వో కె కచానములందు SH 
ముగా సునర్షము gë da, రాగి, హు So అను 
పంచధాతువులతో నిర్మితములయిన కలశములను స్థాపించి, 
“ఈశానస్సర్వ విద్యానామ్‌” అను మంత్రముతో మధ్య 

కలశమును “సద్యోజాతం ప్రపద్యామి” అను మంత్రముతో 
పూర్వక లశమును “అ ఫో రేభ్యో” అను మంత్రముతో పశ్చిమ 
కలశమును “తత్సురుపాయవిద్భహే” అను ప 

ఉ త్తరకలశమును జలముతో పూరించ్చి iy 

“గంధద్వారాందురాధర్థాం నిత్యపుష్టాంకరీషిణీం (| 

ఈశ్వరీగ్‌ం సర్వభూలానాంామి హోపహ్వయే శ్రియం” 
అను మంతిముతో కలశములకు అష్ట్రగంధముల నుంచి. 

“కాండాక్కాండాత్రరోహంతీ సరుషఃపరుషః పరి ' 

ఏవానో దూర్వేప్రతను సహ్యనేణ, శతేన చ” 
అను మంత్రముతో కలశములను పంచపల్ల వములతో (అయిదు 
రకముల చెట్ల చివురులతో) అలంకరించి, l 


“స హి రత్నాని TO సువాతి సవితా భగః 
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z 

së 

së fl 
SE” 2 


ల్‌ A 


వివాహ విధి, ౧౫ 


అను మంత్రముతో. ఆ కలశములందు వరుసగా పగడము 
ముత్యము, మాణిక్యము, సీలమ్కు పచ్చ అను ప సదరం 
ముల నుంచి, 
“హి హిరణ్యరూనః సహిరణ్య సందృగపాం సపాళ్కేదు 
హిరణ్యవర్లః హిరణ్యయాత్సరియోనేర్నిషద్యా 
హిరణ్య దాదదత్యన్నమ నై”. Spa 
అను మంతిముతో సువర్ణ మునుంచి, 
“తంతుంతన్నన్‌ రజసోభానుమన్వహిజ్యోతిష్మతః 
పథోరకధియాకృతాకా అనుల్బణంవయతచోగు 
వామపో మనుర్భవ జనయా దైవ్యంజనం” , 


అను నుంతిముతో గవాక్ష (కిటికీ) సదృ్భశములయిన పంచ 


పంచతంతువులతో (సూతిములు) “కలశములను చుట్టి, 


యువాసువాసాః పరివీతఆగాత్‌ సఉ శే) యాజాభవతి 

జాయమానః । తంధీరాసః కవయజఉన్నయంతి స్వాధ్యా 

మనసా దేవయంత౪” i 
అను మంతిముతో ఆ కలశముల పయి వరుసగా. పనుపు 
పచ్చ, ఆకుపచ్చ, XH, KË, తెలుపు, రంగులుగల SÉ 
ములను కట్టి, : 

EJ పవితింతేవితతం at పృభుర్గాతాణిపర్యేషి 

విశ్వతః అతప్తతనూర్నతదామో అన్నతే 85 

ఇద్వహంత _సృత్సమాశత” 
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౧౬ వివా హవిధి. 


"అను మంత్రముతో (ప్రతి కలశమునందు' దర్భకూర్చమునుంది, 
“యాఃఫలినీ ర్యాఅఫలా అపుష్బా యాళ్చపుష్పిణీః 
gjitje పసూతాస్తా నో ముంచంత్వంహసః 

అను నుంతిముతో కలశములను పూలదండలతో నలంక 


నుంచవలెను. ఆ తరువాత పురోహితుడు మరల (ప్రాణా 
యామ మాచరించి “ఏవం గుణవిశిష్టాయాం శుభతిథా( ) 
_గోతోత్పన్నాయాః ( ) నామ్న్య్యూః కన్యాయాః EE) 
గోత్రోత్సన్న స్య వరన్యచ అద్యకరిష్యమాణ DYTË) 
(ప్రయుక్రపంచకలళ (ప్రాణ ప్రతిష్థార్థం భువన ప్రసిద్ధ Ê జగద్గురు 
పంచాచార్య సంప్రదాయానుగా౯ బుత్విజోవరి స్వే” అని 
సంకల్పమును చెప్పి తేన గోత్రముగాక తక్కిన ve వీరశైవ 


MËSO సంబంధించిన నలుగురు బుత్విజులను నియ 


_ మించవలెను. 

'ఆ పిమ్మట నతడు స్కందగోత)జుడయిన యొక గురు 
5 మూరి ABID “ఈశాన కలశపొణ ప్రతిష్టార్థం ఈశాన 
ముఖోద్భూతేం శ్రీ విశ్వారాధ్య గురుంకా ço: వృ 7 అని 
పాిర్థించవ లెను, అందుపయి ఆ MËSE న బుత్విజుడు 
" వృతోహం” అని చెప్పవలెను. అంతట పురోహితుడు చేతులు 
_ జోడించికొని “ఓం నమోభగవతే విజ్యారాధ్యాయ ఈశాన 
న్వుఖ్లోద్గు వాయ మధ భ్యకలశాధీశరాయ, ఆగ మాధ్యయనాయ, 
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“రించి పోకకొయలు, కొబ్బరికాయలు నున్నగు ఫలనుల . 


ka 


వివాహవిధి, ౧౭ 


Doko shë నే శివలాంఛన ఛారకాయ్య అపరిమితచరగణా 


ధీశ్వరాయ, . మూలపంచాత్షరీజాపకాయ, అపరిమితేశిఖాయ, 
చిల్యదండధ రాయ, విశ్వనాథలింగసంభవాయ, వర్ణాశ్రమ 
స్థావకాయ, VË వమతాచార్యాయ, జగద్గురవే నమోనమః 
అని (ప్రార్థించి యూ బుత్విజుని పూజించవలెను, 

ఆ తరువాత పురోహితుడు వీరగోత్రజుడయిన యొక 
గురుమూర్తి నుద్దేశించి “సద్యోజాతీకలశ ప్యోణపో తిస్టార్థం 


సద్యోజాత ముఖోద్మూతం 89 శేవణా రాధ్యంత్యాం వృణే” 


అని పోర్లింపవలెను, అంత ' నో బుత్విజుడు “వృత్రోహాంి” అని 
చెప్పవలెను. అంతట పురోహితుడు ముందు ' చెప్పినరీతినే 
చేతులు జోడించికొని “ఓం నమోభగవ తే శేవణారాధ్యాయ, 
సద్యోజాతేముఖోద్భ చాయ, పూర్వక లశాధీశ్వరాయ, బుగ్య్వే 
దాధ్యయనాయ, లింగయజ్ఞా'పపీతి నే, శివలాంఛనథార కాయ, 
చ్వాదళసహసిచరలింగాధ్య కాయ, పిసాదపంచాక్షరీజాపకా 
య ష _ట్ట్రంశజ్ఞటామకుటమండి తాయ, అశ్వళ్థదండధ'రాయ, 
సోమనాథలింగసంభ వాయ, వర్గాశనుస్థాపకాయ, వీరశైవ 
మతాచార్యాయ, జగద్గురచేన మనమ అని (ప్రార్థించి యా 
బుత్విజుని పూజింపవలెను. 


అనంతేర మాతేడు నందినో త్రజుడయిన యొక గురు 
మూ 5 నుద్దేశించి “SHES కలకప్రొణ (పతిష్టార్థం వామ 


"జీవముఖోదూ తం శ్రీ మరులారాధ్యం త్యాంవృణే” . అ 
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ఇ së os వివావావిధి, 
పోర్థించవ'లెను. అంతే నా బుత్విజుడు “నతో So” అని 
చెప్పవలెను. అంతట పురోహితుడు చేతులు జోడించికొని 
“ఓం నమోభగవ'తే మకులారాధ్యాయ, చామ బే వముఖోద్భ 
వాయ, Së ఇకల శాధీశ్ళ రాయ, యజుక్వేదాధ్యయనాయ, 
Doko SHËN, శివలాంఛనధారకాయ్య షట్సవా(స్త్రచర 
లింగాధ్య వ్రాయ, మాయాపంచాక రీజాపకాయ, ఏ కాదశజటా 
మకుట మండి తాయ పలాశదండధ రాయ, సిన్టేశ్వరలింగసంభి 
వాయ, వర్షాశ్రమస్థాపకాయ, DOK Kg ర్యాయ, జగ 
. ద్దురచే, నమానమాి” అని esa యా బుత్విజుని పూజింప 
వలెను. 

అటుపీమ గట నాతేడు భృంగిగోతిజుడగు నొక గురు 
మూర్తి నుద్దేశించి “అఘోరకలశప్రాణపితిస్టార్భం అఘోర 
_ముఖోద్భూతం వకో రామా రాభ్యంత్యాం వృణే” అని (ప్రా 
ర్థింపవలెను. ఆ బుత్విజుడు “వృతోహం” అని చెప్పవలెను, 
అనంతరము పురోహితుడు చేతులు జోడించికొని “ఓం నమో 
er భగవతే ఏకోరామా రాధ్యాయ, అఘో ఘోరముఖోద్భ నాయ, 
పళ్చిమకల శాధీశ్వ రాయ, సామ వేదాధ్యయనాయ, లింగ 
: యజ్షోపవీతి నే, శివలాంఛనధారకాయ 8 సహాస్రచరలింగా 
z. ధ్యవాయ, rë soni కాయ, వకళిఖాయు వేణు 
__ దండధరాయ, భీ మేశ్వరలింగసంభవాయ, వర్ణా శ్రమస్థాప కాయ, 
SË వనుతాచార్యాయ, జగద్దురవేనమోనమః అని (ప్రార్థిం 
* చియా బుత్విజుని పూజించవలెను. ° 
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ఏవాహవీధిం OF 


ఆపిమ్మట పురోహితుడు వృషభగోశ్రజడయిన యొక 
గురుమూర్తి నుద్దేశించి “తత్సురువకలశ ప్రాణ ప్రతిస్థార్థంతేత్సురు 
పముఖోద్శూతేం (Sod తారాధ్యం త్యాంవృణే”అని (ప్రార్థిం 
పవలెను. అంతనాబుత్విజుడు *వృతోహం” అని చెప్పన లెను, 
అంతట పురోహితుడు చేతులుజోడించికొని “ఓంనమోభగ SË 
పండితా రాధ్యాయ, తత్పురుష, ముఖోద్భ వాయ, ఉ_త్తరకలశా 
ధీశ్వరాయ, అధర్వ వే దాధ్యయ నాయ లింగయజ్షోప్షీతి నే శివ 
లాంఛన ధారకాయ, అసంఖ్యాత చరలింగాధ్య శయ, స్థూలపం 
చాక్షరీజాపకాయు పంచశిఖాయ, న్య(గ్రోధదండధ రాయ, మల్లి 
కార్జునలింగ సంభ వాయ, నర్గాశ్రమస్థాప కాయ, వీరశైవ ముతా 
చార్యాయ, జగద్గుర వేన మోనమః” అని ప్రార్థించి యాబుత్వి 
జుని పూజింపవలెను, -. 3 
అటుతేరువాతీ ఆచార్యుడు (పురోహితుడు) తక్కిన 
నలుగురు బుత్విజులు ఇకముందు చెప్పబోను విధుల ననుసరించి 
“పరుసగా తనుతవు కలశములకు పొణ(ప్రతిస్థ గావించి పోడ 
శ్రోపచారములతో , వానిని పూజించవలెను 
È విశ్వారాధ్యులకు - సంబంధించిన వరణను R కొనిన 
బుత్విజుడు ఆచమన పా)ణాయామము లాచరించి “మధ్య 
కలే ఈశానబిహ్మ పొణపితిస్టాదికర్శకరి సే"? అని సంక 
ల్పముచేసి యీ దిగువ మంతిములతో పోణప్ఫీతిస్టాది క 
FITOI సంకల్పము చేసి ఈదిగువ మంత్రములతో (ప్రాణ 
(ప్రరిస్థాదిక ములుగావింపవ లెను. ఓం vsp మదీ శాన బ్రహ ప్రాణ 
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20 వీవాహవీధి,, 


(ప్రతిష్టాపన SË బృహతీఛందః ఈళానో 

m ఈళానఇతిబీజం, ' ఈశ్వరీతిళ 8s సదాళివోమితికీలకం 
ఈఇాన(పాణ (ప్రతిష్టా న్థజపే Sos, :- ఈశానస్సర్వవిద్యా 
నాం అంగుష్టాభ్యాంనమః ఈశ్వరస్పర్వభూ తానాం తర్జనీభ్యాం 
నమః C మధ్యమా భ్యాంనమః (బహ ్రభోధిపతిః 
_ అనామికా భ్యాంనమః బివ్చీశివో మేఅస్తు కనిష్టి"కాభ్యాం 
_నమఃసదాళివోంకర తలకరపృష్థాంభ్యానమః ఈళానస్పర్వవిద్యా 
నాం హృదయాయనమ్మ ఈశ్వరస్సర్వభూ'తానాం శిర సేస్వాహో 
SHESË: శిఖాయైవవట్‌ (బవ్మాణోధిపతిః 'శవణాయవాుం 
esh అస్తు నేత్రత్రయాయ SS, సదాళివోం 
అస్త్రాయఫట్‌ భూర్చువస్యరోమితిదిగ్బంధః ధ్యానమ్‌, ఈశాన 
నిద్యానామిాశ్యరః సర్వభూతానాం (బ్రవ్మాధిపత్మిర్భహ్మా 


_అకలశమును స్పృశించి ఈశానస్య(ప్రాణా ఇహప్రాణాః ఈశా 
నస్యజీవ ఇవాస్థితేః ఈశానస్యస ర్వేంద్రియాణి కాయవాబ్బన 
న్‌ Syte: pes: (ఘాణ(పాణా 9 SHT KËS సుఖంచిరం 
న తిస్టంతు స్వాహా ఈశానమూ _ర్హయేనమః సాన్ని ధ్యంకురుకురు 
స్వాహా, ఆవాహితోభవ స్థాసితోభవ సన్నిహితోభవ, సన్ని 
$ రుద్దోభవ, సుముఖోభవ, “అవకుంఠితోభవ, వరదోభవ అని 
et సప్తేముద్రలను EZA ఫోడశోపదారములతో కలశమును 
పూజించవలెను. orë 108 సారులు శివపంచాక్షరీ (ఓం 


i : k నఈమ్మి జాయ, తక మును; POSA వెన్క, eGangotri Initiative 


BEHEJ JES మే అస్తు సదాళివోం అని ఛ్యానించి. 


— డాలు 


సో 


GQ 


వి వా హ DË. SQ 


(శ్రీ శేణుకా రాధ్యులకు( రేవణసిద్ధ) సంబంధించిన నరణను 
Bras బుత్విజుకు ఆచమన పొణాయామము. లాచరించి 


స్‌ “పూర్వకల శే సదో్యోజాతబివ్మాపొణపితిష్టాది కర్ణకరి మే” 


అని సంకల్చము'చెప్పి యీదిగువ మంతినులతో పొణపితి 
స్థాదికములొనర్చనలెను. “ఓం osë) సద్యోజాత బిహ్మ్‌ 
పొొణపితిస్టాపన మంత్రస్య SHANË GE ఛందః స 
దో్యోజాతమూ ర్తి దేవతా సద్యోజాతమితి చీజం పిపద్యామితి 
శక్రః భవోద్భవః కీలకం స perë పాణపతిస్టా des విని 
యోగః SH çerëo అంగుష్టాభ్యాం. నమః ప్రిపద్యామి ësh 
ఛ్యాం నమః సదో్యోజ' తాయ వై. నమః మధ్యమాభ్యాం నమ్మ 
భవేభ వే అనామికా భ్యాం నమః నాతిభవే భవస్వమాం కనిష్టి 
కాభ్యాం సమః భవోద్భ వాయనమః కరతలకరప్ఫృష్టాభ్యాం 
నమః సద్యోజాతం హృదయాయనమః పపద్యామి శిర నేస్వా 
హో సద్య|ోజాతాయనై. నమః PIKËS భ వేభవే కవచా 
యహాం TËFS భవస్వమాం నేతుతుయాయ వౌషట్‌ 
భవోద్భవాయనమః అస్త్రాయఫట్‌. భూర్భువః స్వరోమితి ది 


. గృంథః థ్యానం “సద్యోజాతం పపద్యామి సద్య|ోజా తాయ 


నైనమః భవేభవే నాతిభవే PSH భవోద్భ వాయన 
మః” అనిధ్యానించి' యాకలశమును స్పృశించి “సదో్యోజాతస్య 
పొణాఇవాప్రాణాః సద్యోజూతస్య జీవఇహాస్థితంః సద్యో జాతేస్య 
స ర్వేంద్రియాణి కాయ re SË pv KA AT Aa 
Sea ఇహైవాగత్య సుఖంచిరం Bso స్వాహా సద్యోజూతే 
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మూ ర్హయేనమః సాన్నిధ్యం కురుకురుస్వాహో అవాహితో 
భవి”ఇత్యాదిగా పూర్వముచెప్పినట్లు స _ప్తముదిలు ప్రదర్శించి 
కలశమును పోడశోపచారములతో పూజించి 108 సారులు 
శ్రివపంచాటే రీ మంత్రమును జపింపవలెను, 

శ్రీ చారు కాచార్యులకు(మరులసిద్ధ) సంబంధించిన వరణనున్వీక 
రించిన బుత్వెజుడు ఆచమన పొణాయామములాచరించి “దక్షిణ 


కల్యావామదేవ బివ్మా ప్రాణ పతిష్టాడికర్భకరి స్య 'అని సంకల్ప 


i 'ముచెస్పియాడిగువమంతిములతో పొణపితిష్టాదికములొనర్చ 


వలెను. “ఓం అన్యశ్లీ నామదేవ బ్రహ్మ ప్రాణ ప్రతిష్థాపనమంత 
NELA శక్వరీ ఛందః వామ బేవమూూి DITË 
ËS ఇతిబీజం రుద ఇతిశ hi సర్వ్యభూతదమనాయనమః që 
కీలకం వామదేవ పోణప తిష్టా గ్థజ పే వినియోగః TË 
యసమో జ్యేస్థాయనముః అంగుష్టాభ్యాంనమః శ్రేస్టాయన మో 
రుదోయనమః తర్జనీభ్యాం నమః కాలాయనవః కలవికరణాయ 
నమః మధ్యమా భ్యాం నమః జలవికరణాయనమోా' ఒలాయన 
మః అనామికాభ్యాం నమః -బలపమథనాయనమాః సర్వభూతే 


.'దమనాయనమః కనిన్ధీకాభ్యోం నమః SOJIT SE గ 


కరతల కరపృస్థా'భ్యాం నమః వామబేనాయనమో Ford 
నమః హృదయాయనమః "శేసాయనమో' రుదాయనమః శిర 


ఏ సేస్వాహో కాలాయనమః కలనికరణాయనమాః శిఖాయైవవట్‌. 
'బలవికరణాయన మో "బలాయనమః కవచాయహుూుం బజలప్రమ 


Ego సరంభూత దవమునాయనమః నేతితియాయ నౌ 
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ST మనోన్ముననాయనమః అస్త్రాయఫట్‌. భూర్భువస్వరో 
మితి దిగ్బంధః భ్యానం॥ THR నాయన మోా Bo స్థౌాయనమః 
శేష్థాయనమా రుదాయనమః కాలాయనమః ' కలవికరణా 
యనమో బలవికరణాయన మో బలాయనమో బలపిమథ 3 
నాయనమః సర్వభూత దమనాయన మో. SOJIT OSE” 
అనిధ్యానించి యాకలశమును స్పృశించి “వామ ేవస్యప్రొణా 
ఇహపాణాః వామదేవస్య జీవఇవాస్థి త్‌ వామ చేవస్యస శ్వేం 
ది) యాణికాయ వాబ్బనశ్చవ్షుః PË ere (పాణాఇమా 
వాగత్య సుఖంచిరం తిస్టంతు స్వాహా THB G రయెన 
మః సాన్నిధ్యం కురుకురుస్యావే ఆవాహితోభ వ” ఇత్యాదిగా 
పై నిచెప్పినట్లు సృప్తముదిలు ప్రదర్శించి కలశమును. 'హోడకో 
పచారములశో పూజించి 108 సారులు శివపంచాతరీ మం 
త్రమును జసింపవలెను. 
శ్రీ)వకో రామా రాధ్యులకు సంబంధించిన నరణను[గ్రహిం 
చిన బుత్విజుడు “పళ్చిమకల శే అ ఘోర(బ్రహ్మ rasës 
దికర్శ కరి్యే 22 అనిసంకల్పము చెప్పి యోాదిగువ మంతగము 
లతో పోణప తిష్థాదికము SKTA, “ఓం అస్య 
(శ్రీమద ఘోర మంత్రన్య(బ్రహ్మాబువిః I ఛందః అఘోర 
మూ SËSE” అఘో శేభ్య ఇతిబీజం స ర్వేభ్యఇతిశ 8: రుద్ర 
రూ పేభ్యళతికీలకం అమఘోరపొణ sË జవేపిని యోగ 
అ న e 'ఘో శేభ్యఃతర్ణనీ భ్యాంనమ go 
మోరత OYN జట. సస్వేభ్యః అ్రనామి 
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FI వినాహప్‌ ధి 

కాభ్యాంనమః సర్వశ శ్వేభ్యశనిష్టి కా భ్యాంనమః నమ స్తే అస్తు 
రుదిరూ వేభ్యః కరతేల KOGJA భ్యాం నవఃఆ ఘోశేభ gë హృద 
యాయనమః అథ ఘూ రేభ్యః శిర సేస్వాహో ఘోర ఘోర 


తరేభ Se శిఖాయైవవట్‌ సశ్వేభ్యః ËS” KJO సర్వశ ' 
శ్వీభ్యః నేత్రత్రయాయ వౌషట్‌ నమ DOK, రుద్రా వేభ్యః 


అస్త్రాయఫట్‌. ఓంభూర్భువస్వ్వరోమితి దిగ్బంధః ఛ్యాసం॥ 


; అఘోరోభ్యో౭-థ ఘా రేభ్యో ఘోర 'ఘోరత శేభ్యః స న్వేభ్యః 


సర్వస శ్వేభ్యో నమ స్తే అస్తు రుదరూ వేభ్యః” అనిధ్యానించి 
కలశమును స్పృశించి అఘారన్య(ప్రాణా ఇహ(ప్రాణాః అఘోరస్య 


= జీనఇహస్థ్రితేః అఘోరస్య స ర్వేంద్రియాశ్రి కాయ వాజ PELAA 


శోఠజివ్యోఘ్రాణ(ప్రాణా ఇమా వాగత్యసుఖం చిరం తిష్టంతు 


స్వాహా] అఘోరమూ _ర్హయేనమః సాన్నిధ్యం కురుకురుస్వాహో! 


ఆవాహితోభవ ఇత్యాదిగా DA చెప్పినట్లు $ SHKO pë 
ర్శించి ఫోడకోపచారములతో కలశమునుపూజించి 108 సారులు 
శివపంచాతురీ మంత్రమును జపింపవలెసు. 

శ్రీ పండి తారాధ్యులకు సంబంధించిన . వరణను R కొ 


నిన బుల్విజుడు ఆచమన (నాణాయామము లాచరించి, “ఉ ES 


కలశే రత్పురుమబహ్మ(ప్రాణప్రతిష్టాదికర్శకరి పే.” అని సంక 
ల్పముచెప్పి యీదిగువ మంత్రములతో mot 
ములొనర్చనలెను, “ఓంఅన్య (శ్రీతత్పురువప్రాణ |ప్రతిస్థాపన 
మంత్రస్య (ass janë: గాయ(త్రీఛందః తత్పురుష (సాణప్రతి 
-0. “adi | i pis 
ye KDS KI ERD. ASK OS 


ami era Tet 


వివాహవి ధి. యు 


విద్భహే తర్జన భ్యాంనమః మహో బే వాయ మధ్యమాభ్యాంనమః 
' ధీమహీ అనామికా భ్యాంనమః తన్నో రుద్రః కనిస్థి.కాభ్యాంనమ్మ 
_.థచోదయాత్‌. కరతల కరపృష్థాభ్యాంనమః తత్పురుషాయ 
వృాగయాయనమః విద్మహే శిర సేస్వాహో మహాదేవాయ శిఖా 
మైనపట్‌. ధీమహి కనచాయహాుం! ËS JËS: చేత్రత్రయా 


D యవావట్‌। (ప్రచోదయాత్‌ అస్త్రాయఫట్‌! భూర్భువస్స్యరో 


మితి దిగ్బంధః! ధ్యానం! తత్పురుషాయ విద్మహే మహో టే 
వాయ ధీమహి తన్నో రుద్రః ప్రచోదయాత్‌ 1” అని ధ్యానించి 
కలశమునున్న నించి తత్సురువన్య TT శత్పురువస్య 
జీఇహస్ట్థితః తత్చురుషస్యస శే ం(ద్రియాణి కాయవాబ్బ నశ్చత్తుో 
శ్రోత్రజివ్యోన్రూణ( ప్రాణా ఇహైవాగత్యసుఖంచిరం తిస్ట్రంతు స్వా 
హా! తత్పురుషమూ_ర్హయేనమః సాన్నిధ్యం _కురుకురుస్వాహో 
అవాహితోభవ ఇత్యాదిగాపై ని చెప్పినట్లు స_స్తముద్రలు 
ప్రదర్శించి హోడశోపచారములతో కలశముపూజించి 108 సా 
రులు శివపంచాకురీ' మంత్రమును జపింపప లెను. a 

(2) ఫాలఫలక ధారణము (చాసికములుకట్టుట) 

ఆశరువాత పురోహితుడు ; 

శుభకే శిరఆరోహశోభయంతి ముఖంమమముఖగ్‌ంహి మను 

శోభయా భూయాగ్‌ంసం చ భగ్‌ంకురు. 

అను మంత్రమును వధూవరులచే పఠింపజేయుచు మంగళ 
వాద్యములు (మోయుచుండ మాహేశ్వర సమక్షమందు వధూ 
వరుల లలాటభాగములందు పువ్నములతో గూర్చిన బాసిక 
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ములను కట్టన లెను. 'అనంతేరము వరుడు గురుజనములకు.. నమ 
స్క-రించి క రూథుడయి మంగళ వాద్యములత్రో వధువు 
గృహమున శేగి పూర్ణ కుంభములతోను. హారతులతోడను, 

సువాసినిజనములు చ్వారము వద్ద తనకు స్వాగత మొసంగ 
వారిహారతులను గొనిలోని కరుటెంచి విన*హమంటపముయొక్క_ 
యు $$ భాగమందు దర్భలుపజచిన భద్రవీళముపయి తూర్పు 
ముఖముగా కూర్చుండవ లెను (| 

(3) వుధుపర్క_ము. 

అనంతరము కన్యాదాత పత్నీ సహితుడయి పాద్యపాత్ర, అర్ధ్య 
పాత్ర, ఆచమనపాత, శుద్దాచమన పాత్ర అను పాతలునాలుగును 
పాలు, పెరుగు, నెయ్యి, తేనెతో గూడిన మధుపర్కముగల పాత్ర 
యొకటియు దగ్గబనుంచికొని, ఆసనమున కయి ఇరువదియైదు 
దర్భులుకూడ తెచ్చి “క న్యాదానాంగ భూతమధుపర్క_ంకరి స్వే” 
అని సంకల్పము చెప్పీ, “విష్టరః (పతి గృహ్యతాం” అని 
చెప్పుచు దర్భ లిరువదియైదింటిని వరుని హ _స్తమందుంచవ లెను. 
వరుడు “ప్రతి గృప్హోమి”, అని చెప్పి ఆదర్భులను గ్రహించి వాని 
తుదలు ఆ త్రరదిశకు ఉండునట్లుగా TOS S ఆసనముగా 
పజచి వాని మిదకూర్చుండన లెను అంత కన్యతండి) “పాద్యం 


ప్రతిగృహ్య తాం”అని చెప్పు చు పాద్య పాతనువరున కీయవలెను. 


“పితిగృక్షోమి”అని చెప్పి SHKA తీపికొని క్రిందనుంచవ లెను. 
అంతట కన్య రండి) యందలిజలముతో వరుని 'సాడములను 


zg 


కకుగ SET EK” LESS జదునర్సవలెను!2అనంత 


ST SP d 5 -98 


రము “es $o పోకిగృవ్యాతాంి”,అని చెప్పుచు అర్ధ్య పాత్రను 
వరున కొసంగవలెను, “పితిగృవ్దుమి.” అనిచెప్పి SHKA తీసి 
కొని Potos లెను, తరువాత కన్యతండి) “ఆచమనీయం 
పితిగృహ్యాతాం అని చెప్పుచు ఆచమనపాత్ళేను వరున కీయ 
SON. “పితిగృప్లయి” అని చెప్పి దానిని గయికొని అందు 


 లోకొంచెము తీసికొని తన ox లింగమున కర్చించి “అమ! ' 
తోప స్తరణమసి” అను మంతిముతో పాన మొనర్చి యాచ 


నునము చేయవలెను. పిమ్మట కన్యాదాత de (ప్రతి 


గృవ్యాతాం”లఅని చెప్పుచు మధుపర్క-_ పాతను వరున కీయవ 


' లెను. అంతట వరుడు ( 


= “దేవస్య త్వా సవితుః ప్రసవేః .శ్వినోర్భా హుభ్యాం aA 


హస్తాభ్యాం”? . 
ఆనుమంత్రముతో “'ప్రతిగృక్షోమి” అని చెప్పి రెండు 
చేతులతోడను దానిని గ్రహించి యిష్టలింగమునకు సమర్చించి, 
' “మభువాతా బుతాయతే మధుక్షరంతి సింధవః మాధ్వీ 
ర్న స్పంత్వోషధీః మధునక్తముతోషసో మధు మత్సార్థి వంరజః మధు 
NIS నః పితా” | 
అను నుంత్ర ముచ torit, ఆమధుపర్కము పయి 
దృష్టినుంచి యా పాత్రను ఎడమచేతియం దుంచుకొన్సి కుడిచేతి 


బొట్ల్టన వేలిని, అనామికను (నాల్లప(వేలిని: ఆ Mëso Kod, ' 


pg, ఇముగా ముూాడుసారులు తిరిగి: ఆ రెండు (వేళ్ళకు వచ్చి 
నంత మధుపర్కమును “వసవస్వాగా య్యతేణ KOSIT TE 
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మా! 


ST వీవాహవీధి 


యంతు” అని చెప్పుచు తూర్పుదిక్కు నకు “రాసా త్తే షు 
ËS ఛందసాభక్షయంతు” అని చెప్పుచు SË ఇదిశకు “ua 
త్యాస్వాజాగ లేన ఛందసా భక్రుయంతు” అని చెప్పుచు పడ 
మటిదిశకు “విశ్వేత్వా దేవా అనుష్టుభేన ఛందసాభత్షుయంతు?? 
అని చెప్పుచు ఉత్తరదిశకును చల్లి“భూ లేభ్యస్వ్వా- -- ఛభతమయం 
తు” అను మంత్రముతో పాత) మధ్యమునుండి కొంచెము 
మధుపర్క_మును దీసికొని మూడుసారులు మోదికి చల్లి, అంతే 
ట భూమిమోద అఆ పాతనుంచి మరల స్వల్పముగా అందలి 
మధుపర్క_-మును గహించి TIPS మొనర్చి యాచవమనము 
గావించి మిగిలిన మభుపర్క_మును ఉ_త్తరభాగమందు జలము 
లో dh, కన్యాదాత పూర్వమొనంగిన ఆచమన పాతియం 
KO జలమును కొంత “అమృతాపిధానమసి” అని చెప్పి పాన 
"మొనర్చి సామాన్య (మామూలు) జలముతో ఆచమన 
' మొనర్చి, ఆచమనపాతియందలి మిగిలిన జలభాగమును 
“సత్యం యశ శ్రీహి మయి క్రీ శయ తాం)” అను మంత) ముచ్చ 
రించుచు పాన మొనర్చి సామాన్యజలముతో మరల నాచమన 
మొనర్పవలెను. పిమ్మట కన్యాదాత గంధపుప్పాకు తౌదుల 
తోను వస్తా)భరణములతోను వరుని పూజించి యతనివై పు 
వచ్చిన బంధువులను దశ్నిఇతాంబూలాదులతో ËS 
వలెకు. : 
3. గారిపూ జం 

అనంతరము వధువు స్నానముచేస్తి వస్తాభరణములు 

శమీ గుహకు మాను. గ కద డ్రోకమున,, వ్రాల్లుగు 


గ 7 


=: 


Dy Se DË IF” 


మూరల దారము చుట్టిన యొక సానపయి పసుపుతో చేసిన 
గారీ దేవిని నిలిపి ఫోడశోపచారములతో పూజించి 
“కా'త్యాయని నమస్తుభ్యం శంకరవ్రియ భామిని 
వివావా భాగ్య మారోగ్యం పు_త్తలాభం చ దేహిమే” 
అని ప్రార్థించి యామె తనకు సౌభాగ్యాదికములను (ప్రసాదించు 
గావుత మని వేడికొనుచు అచ్చటనే కూర్చుండవ లెను, 
ఉసభాపూజ i 
తరువాత కన్యాదాత ` 
“నమోవః కిరికేభ్యో దేవానాగ్‌ం హృదయేభ్యః నమోగణేభ్యో . 
గణపతి భ్యశ్చవోనమః ” 
అను మంత్ర ముచ్చరించుచు సభయందలి మా హేశ్వరజన 
ముల స్తుతించి వారిని దశ్చిణతాంబూలాదికములతో SË 
రింపవలెను. అంతట వారు, . 

Rr ఏతస్య రాజ్యమాదత్తే!యో రాజా Se రాజ్యోవా 
సో మేనయజతే। దేవసువా మేతాని హవీగ్‌ంషిభవంతి।ఏతావంతో 
వై దేవానాగ్‌ం సవాః । తఏవాస్తెసవాన్‌ ప్రియచ్భంతి!తఏనం 
పునః సువంతేరాజ్యాయ | దేవసూ రాజా భవతి” 

అను మంత్ర ముచ్చరించుచు వరుని POSA ని అక్షతలు 
చల్లవలెను, : : 
ర జలశు a 
అంత పురోహితుడు వరుని కుడిపిక్క_ను ఉ త్తరముఖ 
ముగా కూర్పుండి తూర్పుదిక్కునకు గాని ఉత్తరదిశకుగాని: 
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30 వీవావావీధీ 


తుదలుండునట్టుగా మధ్యపీ దేశమున దర్భలను Sad వాని 
పయి పుణ్యోదకముచే నింపిన యొక కలశమునుంచి దర్భలు, 
బిల సృపత్రములు, సువర్ణ Sh, అందుంచి దాని ముఖమును పల్ల 
అమ వాసి. గంధపుప్పాదులతో పూజించి, 
“ఆపోహిష్టామయోభువస్తాన ఊర్చేదధాతన మహేరణాయ 
చక్షసే. | మో వళ్చ్శివతమో రస _స్తన్యభాజయతేహనః t Y 
ARE తస్మాఅరంగమామవోయస్య కయాయ జిన్వ 
Re 1 ఆపో జనయథా చ Se” 
అను మంతిముతో క్రలశోదకమును అభిమంతిించవలెన, 
6 క న్యాదానము 
అంతే పురోహితుడు వివాహమంటపమున తూర్చుదిశ 
న్కు పడమటి దిశను రెండు బియ్యపురాసులు పోయించి వాని 
మధ్యగా శుభసూచకములగు కుంకుమాదికములతో నలంక 


రించిన తెరయికొటి కొంగు లు త్తరదిశవై పుకు _ ఉండునట్లుగా - 


మా హేశ్వరుల చేత పట్టించవలెను, తరువాత జ్యోతిమ్కు- N 
చిన సుముహూ_ర్తసమయమునకు సరిగా తూర్చుదిక్కునందలి 
బియ్యపురాశిమోద వరుని పశ్చిమముఖముగాన్యు పడమటి 
దిక్కు-నందలి బియ్యపురాశిమిద వధువును తూర్చుముఖము 
గాను ఒకరికొకరు కనబడకుండ మొగములు వంగునట్లు నిలువ 
జెట్టి యిష్ట దేవ తాధ్యాన "మొనరింపుడని హెచ్చరించి వా రిరు 
వుర దోసిళులందు Sore, బెల్లము ఉంచి పురోహితుడు, 
మూహేశ్వరులు.ం N E RE rrepte 


E TEE 


వివాహవిధిం కిం 


“త జేవలన్నం సుదినం త చేవతారాబలం చందిబలంత చేవ, 
విద్యాబలం B వబలంత బేవుగారీప తే తేంఫ్రీయుగం స్మరామి? 
అను మంత్ర. ముచ్చరించుచు వధువుచేత KOD శిరముమిదను 
వరునిచేత వధువు శిరముమోదను వారి దోసిళులందలి బెల్లము 
జీలకజ్ఞలను పెట్టించవలెను, అనంతరము 'ఉత్తరమువై పుకు 
"తెరను లాగికొని, 
“అభా్రతృఘ్నీం వరుణాపతిఘ్నీం బృహస్పతే 1 ఇందా). 
పు త్త్రఘ్నీం లక్ష్య్యంతామనై ్యసవితుస్సువ"”. 
అను మంతి ముచ్చరించుచు క న్య ముఖమును పై శెత్తించి 
వరునకు చూపవలెను, SË 
“అఘోరచ కురపతిఘ్నేశ్రధి శివా సకభ్యన్సువనాస్సువర్భాఃవీర 
'సూన్చేవకామాస్యోనాశన్నోభవ ద్విపదే శం చతువ్పదే”” 
అను మంత్ర ముచ్చరించుచు కన్యకు వరుని మొగ 
మును భూపించవలెను అనంతరము, 
“అనృక్షరా బుజవస్సంతు పంథా యేభిస్పథాయోయంతి 'నోవరే 
యం సమర్యమా సం భగో నో నినీయాత్సండాస్సత్యం 
సుయమమిస్తు దేవాః” 
అనుమంత నముచ్చరించుచు 'వరునితూర్చ్పుముఖముగాను వధు 
వునుపడమటిముఖముగాను కూర్చుండ బెట్టవలెను, అప్పూడువరుడు 
“ఓంభూః ప్రచోదయాత్‌ ” అని యుచ రించుచుదర్భ మొనతో 


వధువుయుక్క- కనుబొమ్మల మధ్యపి దేశమును స్పృశించ 
వలెను, ఆ తరువాత్‌ కన్యరండ్రి భార్యాసమేతముగ వధూ 
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వరుల KË ణభాగమున ఉత్తరముఖముగ గూర్చుండి (ప్రాణా 


| యామ మొనర్చి మహానంకల్పపూర్వకముగ _ 'బేశకాలముల 


గీర్తించి, 

“మమాస్థత్కులీనానాం శివప్రసాదరూప నిరతిశయా 
నందావా _ఫ్యర్థం, కన్యాదాన ES కృఫలావా So అనేన 
వరేణ అస్యాం కన్యాయాం ఉత్స్చాదయిష్యమాణ సంతత్యా 


చ్వాదశపూర్వా౯ ద్వ్యాదశపరా౯ పురుషాంశృపవిత్రీకర్తుం 


అర్మనశ్చ È సాంబసదాశివక్రీతయే _బ్రావ్మృవివావావిధినా 
మహా(ప్రమథగ ణమధ్యే పోడశమహాదానాంతేర్భూతే కన్యాదాన 
మహంకరి్యే” అని సంకల్పము చెప్పి, భార్యాస మేతముగ 


లేచి ఉ త్రరముఖముగా నిలిచి _ కన్యచేయి పట్టుకొని, 


“కన్యాంకనకసంపన్నాం కనకాభరణ ఖై ర్యుతాం। దాస్యామి శంభ 
“వే తుభ్యం శివలోకజిగీషయా l విశ్వంభరాః సర్వభూతాస్సా 


క్షిణ్యస్సర్వ దేవతాః । ఇమాం కన్యాం DË : 


పీతికరాయచ.” 
అని పఠించుచు ఒక SE త్త. కంచు పాత యందు 
వరుని దోసిలి Kod, అందువై. కన్యయొక్క- దోసిలి: నిడి 
ఆమె దోసిలియందొక కొబ్బరికాయనుంచి, 
“క్ట న్యాతారయతు పుణ్యంవర్గతాం. I శివాఆపన్సంతు 1 
సౌమనన్యమస్తు, అక్షుతం .చారిష్టం' చాస్తు | As, మాయుః 
(శేయశ్శాంతి; SATS య'త్సాపం కేశ్చతివాత 


మను, SHESH ROSE SË, i dë pë 


A e శి 


వివాహావిధి, ' E3 


“తస్కిళాసువర్ణోమధుకృత్కులాయై భజన్నా స్తేమధుదేవతాభ్యః 
తస్యాస్స తేహరయన్సప్తతీ రేస్వ ధాందుహానమమృత స్యధారాం?: 


అని పఠించి *( ) గోత్రోత్సన్నాయ ( ) 
TERS ( ) నామ్నేవరాయ ( ) METË, 
న్నాం ( ) పుత్రీం ( నామ్నాం కన్యాం సంతా 


నాభినృద్ధ సర్గ o తుభ్యమహంసం(ప్రద చే శియైకన్యాంప్రతిగ yet 
భవాన్‌” అనిచెప్పి యభిమంత్రోంచిన కలశళోదకమును చల్లవ 
“లెను JHIA రండుసారులుచెప్ఫి యీశ్వర ్రీతియగుగాక 
యని 'సువర్షముతోగూడిన నూ శేడుషత్రితో జలమును చల్ల 
వలెను, వరుడు “ఓంన్వ స్ట” అనిచెప్పి కన్య AÈ ఇభుజమును 
ముట్టుకొని “SË సప జాసిద్ధ్యర్థం ఇమాంకన్యాం SK” 
అనిచెప్పనలను, అంతట కన్యతండి) “గారీంకన్యామినూం నై 
Da యథాశ క్రివిభూపి తాం NS శర్మణేతుభ్యం దత్తాం 
శైవ సమాశ్రయ | కన్యేమనూ[గ్రతోభూయాః కన్యేమే 
rrë çan 1 కన్యేమే పృష్టతో 'భూయా Kar 
së ్రతమాప్నుయాం HHR కులేజాతా పాలితావత్స రాష్ట్ర 
కం 1 తుభ్యంసై వమయాదత్తాపు _క్త్రపౌ త్రప్ఫ వర్ధిసీ” 
“ధర్మేచ అన్థేచ కామేచ నాతీచకత వ్యాత్య్వయేయంి” అని 
వరునితో చెప్పవలెను. వరుడు “నాతిచరామి” అని పలుక వెను. 
అంతట కన్యతండ్రి శ_క్య్యనుసారముగ వరదశ్షిణను వరునివా స్త 


. మందు జలధారాపూర్వకముగ విడువవలెను. “ఓంస్వ E 
అని చెప్పుచు వరుడు దానిని [గహీంసవాలెను, NOSI. 
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కన్యాదాత SHË E రినుసారముగ వరునకు దశదానములొసం 
గవలను. తరువాత నాతడు ఒకపాత్రయందు ఆవుపాలు, 
నెయ్యికలిప్కి మజొక పాత్రయందు తెల్లని కొ _తృబియ్యముపోసీ 
యుంచవలెను. వధూవరులు చేతులు కడిగికొన్న పిమ్మట 
వరుడు తన కెండుచేతులను పాలు నెయ్యియున్న పాత్రయందుంచి 
యాచేతులతో శెండుసారులాద్రవమును కన్యదోసిలియందుం 
చవలెను, OT రెండుసారులు బియ్యమునుగూడ నుంచవలెను, 
అనంతరము కన్యతేం[డ్రిగాడ నిశ్లేనరుని దోసిలియందు వాని 
నుంచి విమ్ముట కన్యయొక్క- దోసిలినిగూడ వరునిదోసిలిపయి 
జేర్చి Modi బంగారముకూడ ఆదోసిళులయందుంచి 
cy న్యా తారయతు,దశ్రి ణాఃపాంతు, బహు భేయంచాస్తు, పుణ్యం 
వరతాం, శాంతి; (QASET స్తు తిధికరణముహూ_ర్త SHË 
సంపదస్తు” అని యుచ్చరించవలెను, అంతే వధూవరు లిరు 
Do ఈదిగువచెప్పినప్రకారమా వాక్యముల నుచ్చరించుచు 
, ఒకరిపయి నొకరు అక్షతలు చల్లుకొన వలెను. 
వధువు;---భిగో మే 'కామస్స మృధ్య తామ్‌ 


వరుడు: యజ్ఞో మే న్‌ 
వధువు:---శి)'యోమే స 
వరుడు: యళో మే fa 


వధువు;--ప్రజామే Sh 
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or sod. 34 


పిమ్మట వరుడు తీనశిరముపయినున్న పుష్ప మొకటి 
తీసికొని పాలు నెయ్యి, కలిపినట్టి పయినిచెప్పిన దివములో 
అద్దిదానితో కన్య యొక్క కనుబొమల మధ్యప దేశమున 
తిలకముగానుంచవ'లెను. అంతే వధువుకూడ SË తనశిరము 


పయినున్న పున్న మొకటి తీసికొని, యాద్శివములో SA 


వరునికనుబొమల మధ్యప) దేశమున తిలకముగా నుంచవలెను, 
dorë వధువు వరునికంఠమందును, వరుడు వధువు కంళమం 
దును పూలదండలు వేసికొనవలెను, ఆసమయమున మాహేశ్వ 
రులు ఈ గ౦ంథముచివరనున్న మంగళపంచక Sytë 
శ్లోకములను పఠింపవ లెను 
6. మాంగల్యధారణము 
అనంతరము .వభూవరులు తూర్పుముఖముగా భద) 
వీఠికలపయి గూర్చుండి మాంగళ్యాధి దేవతీయెన సర్వమంగళా 
(గారి) 539, బియ్యముతో నింపిన పాతపయినుంచిన మంగళ 
సూతిములను వూజించి, 
“సర నుంగళమాంగ శ్యే 93 సర్వార్ధసాధ శే 
శరణ్య త్య్రంబకీ DI నారాయణి నమోస్తుతే” 
అనిపోర్లించి యావాంగళసూతములను మా హేశ్వర 
దంపతుల హా స్త్వములతో స్ప ఎ్రశింపజేయన లెను. అంతట వరుండు 
మంగళ వాద్యములు వరా్రయుచుండగా ఆ మంగళసూతిము 
లను ASTI, ; 
“మూాంగల్వతంతునా౭_ నేన మమ జీవనహేతునా 
కంఠే బధ్నామి సుభగే త్వం జీవ శరదాంశతమ్‌'” 
అని పఠించుచు వధువుమెడయందు దానిని కట్టవలెను 
అనంతరము పురోహితుడు పది పనుపుకొమ్ములు,పోక చెక్కులు 
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me వధూవరులచే విఘ్నేశ్వర పూజచేయించి, 
మా హేశ్వర బ్రాహ్మణులకు దశ్షిణలిప్పించవలెను. పిమ గటు 
పురోహితుడు 
“పారిణానాంగింథిరసిరుదో? మా మం రం న్ననాప్యాయన్వ 
అంగుష్టమాత)ః పురుషో ౬౦గుష్టంచసమా శి)తః' 
అను మంతీ ము చ్చరించుచు వధూవరులు ధరించిన 
యు 8 తరీయముల కొంగులందు అయిదు పోకచెక (లు అయిదు 
పనుపుకొమ్ములుకట్టి ముడివేయనలెను. ఈ ముడులను వధూ 
వరులు వివాహవితము పూ_ర్తియగునటికు విప్పగూడదు. 
మరల సురోహితుడీ ముడులు రెండింటినికలిపి ముడి వేయవలెను 


అప్పుడెల్లరు గ pë ముచివరనున్న మంగళపంచక మంగ TSË 


ములందలి శ్లోకముల పఠించుచు వధూ వరుల శిరములపయిని 
అక్షతలు చల్లవలెను. 
7. పాణిగవాణము 


అనంతరము వరుడు తీనకుడిచేతితో వధువు పాణిగవా' 


ణమొనర్చి “ ËN భా ర్యాత్వసిద్ధయే 


సన శర పూజాంకరిప్యే 7 అని సంకల్పముచేప్చి, 


ఉమామహే వాళ్వర బున చి 

“వ్యోమచ్యోమాయ విద్మ పే హీ 

సూక్మసూక్మాయధీమహి తన్నళ్శివః ప్రచోదయాత్‌ ” 

అనుమంతిముళో ఉమామ హేశ్వరుల నావ్యోనించి 

యాకలశమును పోడశ్లోపచారములతో పూజించవలెను. పిదప 
శుభపీఠముపయి తూర్పుముఖముగా , కూర్చుండిన వధువు 
ముందర వరుడు పడువురముఖముగా నిలిచి, TËT ST సాచి 
యహ. జథుభ్రకండిశేతీని తనంకడిడేతితోే. Afa] ౧1200 
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“గృహ్ణామి తే సౌభగత్వాయ హ $o మయా సత్యాజరదష్టిర్య 
థాస! । భర్గోఆర్యమా సవితా పురంధిర్మహ్యం త్వాః dy č 
పత్యాయ దేహః॥ 

అను మంత్ర ముచ్చకించుచు ఆమెను në లేవనెత్త 
వలెను, పిమ్మట ఇరువురు చేతులు కడిగికొని ఉమామకే పశ్య 
రులకు పుష్పాంజలి యొసంగనలెను, ఆ Ad టు వధువు తానం 
తకుముందు పూజించిన గారీ బేవిని మరల పోడథోపచారము 
లతో పూజించి ముత్తైదువులకు పసుఫుకుంకువులు SË ఇలు 
ఇవ్వన లెను, తరువాత వధూవరులు వి విధ్యుక్త కముగా హోమము 
గావింపనలెను, ; 
8. సప్తపది 
పిమ్ముట మంటపముయొక్క_ ఉ త్రరభాగమందు పడమటి 
'దెసనుండి తూర్చుచెక్కుగా ఏడు బియ్యపు రాసులు పోసి వరుడు 
తన కుడిచేతితో నధువు కుడిపాదమును పట్టుకొని యీ కంది 
మంత్రము లుచ్చరించుచు ఆయా రానులపయిని ఆమె కుడి 
పాదము నుంచవలెను, 
1 వ రాశ;ాఇషఏకపదీ భవ సా మామనువత్రా భవ Saje 
విందావహై బహూంసే సంతుజరదష్టయః 


25 oë: ajag AER AAA 
8 వ రాశిరాయస్పోషాయతిపదీ ... గం 
4 వ రాశామాయోభవాయ చళుష్పదీ ves se 
ర్‌ వ రాశి" పశాభ్యః పంచపదీ రర ses 
6 వ రాశిః;ాబుతుభ్యః Kojë prë 0౮౮ 
7 వ రాశి:—సభాస _ప్పపదీ' e Së 


తరువాత్‌ నారిరువుకు కప చ... 


CC-0. Jangamyvadi Math Collection, Varanasi. An 


Np: i 


të వినాహవిధి 
నై 9. పంచకలళ తీర్థాభి సేకము 
SË 3 అనంతరము పురోహితుడు పంచకలశములం దభిమం 
I తొంచిన యా పరమపవితితీర్థమును దీసికొని, 


'యచక్షనే;[యో వః శివతమో రసస్టస్య భాజయలేహ నః।ఉశతీరివ 
మాతరః 1 తస్మా అరంగమామ వో యస్య కయాయ జిన్వథ ! 
ఆపో జనయథా చ నః). l | . 
అను మంతిముతో వధూవరుల శిరములపయి (పోత్మించ 
వలెను. l 
యయ... 10. ఫలవ్రదానము 

ERS Ese వరుడు నారి కేళఫలములన్కుకదళీ ఫలములను ద క్షీణ 
గా నొసంగదగు. ద్రవ్యమును పూజించి వధువుచేత నానిమాద 
నుచల్లించ్చి “ఫలం మనోరథ ఫలం పిదదాతి సబా నృణాం। 
పాళా భి వృద్ధ్యర్థమత శాంతిం ప్రయచ మే? అని పఠించి 
(రులందజికు _దశ్షిణసహితముగా . ఫలప్రదానము 
Së ముత్తేనువలు ఆచారపద్ధతి .ననునరించి వధూూవరు 
లకు వ రి యిచ్చినతేరువాత వా రిరువురు . పూజాగృవాము 
ఎ కేగి సీఠకముపయి గూర్చుండి యొక కంచుగిన్నెయందు 
లు నెయ్యి కలిపి ధూపదీపాదికములతో పూజించి; 


S yining hasaa స్వుగ్టశింప si i 


“భర్తా నకా భియమాజోబిభర్తి | ఏకోదేవో బహుధాని | 


హవిధి, 37 


నలెను, పిమ్మట నారు విధ్యు కృముగా గురువునకు పాదపూజ 
కావించి యాతని పాదోదకను గ్రహించి TE మా హేశ్యరుల 


_ నానందపజణచవ లెను. 


11. నాకబలి 
వివాహము  నాల్లనదినము రాతి ' పురోహితుడు 


(ముగ్గుతో ఒకసరోవరాక్సతి (ఆకారము) రచించి TASH ' 


అక్ట్యదళపద్భము లిఖించి, దానిచుట్లును ` గోడపెట్లినట్లు బియ్య 
లు లు 5 e) m 
మును గీటుగాపోస్కి ఆకవులదళములందు - అయిదురంగుల 


రంగవల్లులతో హాంస్క చిలుక మున్నగునవి చిత్రించి, సరోనర' 


దక్షిఇభాగమందు బియ్యముతో నొకటి ఉ  త్రరభాగమందు 


_ ఉప్పుతో మటొకటి రెండు ఏనుగు ఆకృతు లాకదానికొకటి. 


యెదురుగా వానికాళ్లు తూర్చుదిక్కు కేసియుండునట్లు రచించ్చి 


 నరోవరమధ్యభాగనుందు పువ్చమాలికతో అలంకరించిన 


యొకచిన్న యాయుధము నుంచి దానిపయిని సుగంధజలముతో 
నిండిన “రెండుకుండలను నిలిపి వానిని గూడ పూలదండలతో 


నలంకరించి, సరోవరము ఉత్తరభాగమందొక ఇాతిపయిని. 
| does, Bosko) సరోవరముచుట్టు ఇబాలదీపములు. పెట్ట 
sos తంత" వరుడు సరోవరము .పళ్చిమభాగమున పత్నీ e 


హాతుడై వీఠములపయి SS Ge 


న. A 809, 


KS వథ్వా శ్రిత విళ్వావనునంజ్ఞక 


ay గంధర్యనిరననార్థ SS SS బ్రభివృద్ధిద్వారా È H ; 


06 0. చటం. Math Eh Varanasi. AN ఇరగ, Initiatives 


E 


“Go Dar de Q 


UNE నాక్‌ బల్యుత్సే వం ig అనిగంకల్పముచెన్చి 

“అప్పరస్సుయో గంధో గంధర్వే షచయద్యశళః। దై నోయో 
మానుషోగంధః స మా Kode సురభిర్జుషతాం 

అను మంత్రముతో ఆశెండుకుండలతోని జలమునందు 
పసుపుపొడి చల్లి కలయగలిపి ఉ త్తరమువయిపు కుంభమునందు 
TE దేవిని 

“దాశాయణీంమవో Sdo సర్వ్యసంపత్ప్రి దాయినీం 
వరపాళాంకుశయుతాం తీథాచాభయశాలినీం చేవాసునై dë 
సదా వంద్యమానపదాంబుజాం అణిమాదిగుణో ET మై, 


a 


శ్యర్యప్రదాయినీం” 

అని యాహోన్వించి యాకుంభమును ఫోడశోపవార 
ములతో పూజించి, 

“భు9కాం తాం మహా దేవీం సర్వబేవై, ౩ (పపూజితాం। 
అతస్వ్వాంపూజయిష్యామి సర్వసంపత్పఏదా FI VD యాయు 
ధమును స్తుతించి పూజించవ'లెను, వీమ్మట వరు(డు ఏనుగులు 
ఇంటిని ధూపదీపాదికములతో పూజించి నానావిధభత్ష్య 
భోజ్యములు సమర్పించి, భార్యాసహితముగ ముమ్మాణు 
(SHË ROSË), “అముం మమవా స్తినం దాస్యామిగృహాణ” 
అని యామేతోొ పలుకవలెను. ఆమెకూడ DË మూడుమాటు 
లా వాక్యనును వరునితోపలుకవలెను, అటుతరువాత కన్య తల్లి 
యొక కంచునిన్నె నిండ అన్నము పెట్టి దానిపై SST గిన్నె 


మూ 2, చానినొ 
గల్‌ బేసి దానినీ Math PARREREN e heya 


ళో 
TË 


ఏ వాహవిధి. రోం 


నొకదీపముకూడ నుంచి, మొదటపూజించిన యాఖడ్లమును 
ముజొకపుఠరుషుని చేత ఆయన్న పుగిన్నె పయి బెట్టించి మంట 
పముయొక్క_ పశ్చిమ ద్యారమునుండి మంగళవాద్యములతో 
సరోవరమునబి) వేళించి ము్తైదువ నెత్తిమాదనున్న యన్నపు 
గిన్నెను (క్రిందకుదింసి తనముందుంచికొని యందులోనియన్న ము 


Noë కోంభముపయి చల్లి మరల మజికొంతయన్నము తీసి 


కొని నాల్లునురాలలకు చల్ల వలెను, IH టు SHISH లిరువురు 
నొకరికొకరు తమయేనుగుల నిచ్చి వేసినట్లు చెప్పుచు Sho 
పయిని గూర్చుండవలెను. అంతట పురోహితుడు ఆశీర్వాద 
మంత్రములు పఠింపుచు కొంభమందలి జలమును వధూనరుల 
శిరములపయిని గణికపోచలతో చల్లవలెను. అటుతరువాత 
పూర్వముపూజించిన యంకురార్చణ పాత్రలను మరలపూజంచి 
“గచ్చగచ్చసుర శేష్ణ స్వస్థానం పరమేశ్వర యత్రబ్రహస్జుద యో 
దేవా స్తత గచ్చమ హేశ్వర” అనుమంఠతిముతో ఉద్వాసన 
మొనర్చి యాపాత్రలను నదిలోగాని చెజువులోగాని కలిపి 
వేయవలెను, shë వధూవరుల హస్తములకు కట్టిన కంక 
ణములు రెండింటిని పూజించి మంగళ వాద్యములు (మోయు 
చుండ వానిని విప్పి వేయవలెను. అంతట పుణ్యాంగనలు పాటలు 
పాడి వధూనరులకు మంగళపోరతు లివ్వవలెను. 
12. వరగృహప వేశము 

అనంతేరము వరుడు SSF NOA మాహేశ్వరులకు 

చానములాసంగి,తనమాను యరణముగానొసంగిన దాసదానీ 


CC-0. Jangamyvadi Math Collection, Varanasi: An eGangotri Initiative 


` 
` 


E E r ene 
So DH. 


జనపర్యంకి కాదికములను గ్రహించి తనబంధుజనములతో గూడి 
కొని శుభముహూర్హమున మంగళ నాద్యములతో భార్యా 
ELERS తనస్వగృవామున కేగి, అచ్చట విధ్యు క్రముగ 
పుణ్యావావాచనాదిక x, త్యేము లెల్ల నాచరించి పూర్వోక్త కరీతిగా 
yose గాని వించి ఫలన్రదానములొసంగ వలెను. ముతై EEES 
E PO మంగళహారతు లివ్వ y 


TË సంపూర్ణ go bosi. 
లావ మంత్యములు. 

7 ౦ (బ్రహ్మణో వేద l అమ్మ కే నావృతాంపుకీం 1 | 
హ్‌ sq ఆయుః క్రీ ర్లింప్రజాందదుః | 
వతి SË IJE HI _ప్పజిహ్య్యః। 4 
౦షుచరంతి పోణాగుహాశయాం Dy” 
o a 


> e, 
TËS తన్నో మూ SS 

హీరణ్యసందృగపాన్న పాల్సేదు హిరణ్య " 
e e ద 


వీనాహినిధి, రః 


a ~ 


5. భద్రం క్ర E శు) ణుయాము Das భద్రం ప శ్యేమాక్ష 
భిర్యజతా) I స్థి రేభిరంగై. స్తుష్టు వాంస స్తనూభిః | వ్య శేమ 
"చేవపి*తం పదయ u 

మంగళన్లోకపంచక ము 
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